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Szent István napján.
Ezer esztendővel ezelőtt, mikor ;i ma­

gyar nemzet 1 >ej<>tt a mai hazaijába, még 
minden j«'> tulajdonsága mellett nomád 
volt, szilaj és barbár s ba ugy végíg- 
pusztitottak csapatai a nyugati részeken, 
sirás és jajgatás pírt a tivoliinkban. Végre 
belátta az egyik fejedelem tia, bogy ez 
igy nem tarthat tovább: vagy meg kell 
szelidnlni és mii ve bal ni a nyugathoz si- 
múlásban, vagy el kell pusztulni a fr>l- 
zmlult nyugati népek áradatéiban.

Ez a mély belátásit fejedelmi ifjú Géza. i 
fia: István volt, a ki a keresztény vallás ta­
n a im u l alaposan oktatva, valóságos apostoli 
buzgalommal igyekezett terjeszteni népe
között a keresztény" vallást és az annak
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alapján fejlődéi kultúrát és rövid idő alatt 
kiegyenlítette azt a kirivó ellentétet, amely 
nemzete és a müveit nyugat között fenn­
állott.

Ettől kezdve a magyar nemzet nem 
barbár többé, hanem már kilenezszáz 
esztendő óta versenyez az európai népek­
kel a keresztény műveltségben, a kultu­
rális életben. Sőt a maga testével védcl* 
mezte hosszabb időkön át azt a kulturá­
lis fejlődést és maga igyekezett azt kelet 
felé terjeszteni.

A hazánkat dúló zivatarok: a vad­
népek orkánszerü pusztításai többször 
letarolták a szépen fejlődő kultúra virá­
gait úgy, hogy többször ujra kellett plán­
tálni annak még a magvait is.n p

Ennek daezára a mi nemzetünk az 
utolsó télszázad ny ugalmas napjaiban jó­
részt kipótolta azt a haladást, a mivel 
hátravetették őt a századokon át orszá­
géit diliéi betörések./

Érdekes, hogy újabb időben épen 
azokkal a nemzetekkel lépett a legszoro­
sabb kultúrái összeköttetésbe és azoknak 
belső szövetségéin n igyekszik a kultúra 
virágait fejleszteni, akikkel ezer évvel 
ezelőtt állatidé) harezhan állott.

Ezt a szorosan összenőtt és szépen 
feji ődő kultúrái szövetséget fenyegette 
pár évtized óla a kelet és északkelet 
télkiilturája, a mely a kereszténységet 
belső szellem nélkül, külső szokások ápo­
lásában keresve, ezézári hajlamú nagy- 
urak és igazságtalanul túlhajtott nemzeti 
fanatizmus igájába akarja tiporni a sza­
badon fejlődéi népeket és nemzeteket, a 
kik világhódító álmainak útjában állanak.

Ez ellen a mindent eltipró áramlat 
ellen küzd most szent István népe szö­
vetségeseivel s az országában élő más- 
nyelvit testvéreivel vallvetett erővel.

Érzi a magyar nép testvér népeivel 
és dicséi szövetségeseivel, hogy nemzeti 
létük szabad főn mi Hasáról, fejlődéséről, 
arról a keresztény kultúráról van szó, a 
melyet szent István hirdetett és alapított, 
aimdyet a keleti pás.- ivitás igájába akar 
hajtani a mindent elnv ló hatalom, amely­
nek nem kellenek aktiv, önnállóati gon­
dolkozó alattvalók, h nem csak olyanok,
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akik a külső formaik mus lánczain min­
denről készek leniom ni és méla passzi­
vitásban tengetni éleinket.p

A mi derék seregeink, vitéz szövet­
ségeseinkkel együtt lelkesen mentek 
abba az óriás forgatagba, a mi az egy­
más ellen ingerelt népek háborújaként 
meg fogja tisztítani a levegőt az eláradt 
miazmiáktől, a mocsarak rothadásától.

Nem kerestük ezt az óriás leszámo­
lást, de készültek rá vezetőink évek óta, 
mert látták, hogy’ a keleti mindent ma- 
gátiak álmodé) impérium igazságtalan áll­
mait táplálták nyugat némely népei is, 
a kik a mi vitéz szövetségeseink szépen 
fejlődő becsületes haladását irigyelték és 
gáncsokat igyekeztek vetni haladásunkp* P- „• »
titpina.

Mi elmondhatjuk önérzetesen, hogy 
nem akartuk senkiét, mi nem akartunk 
népeket leigázni, minket évek óta sérte­
gettek, bántottak s igazi, szinte túlzott 
báránytürelemmel kerestük a békés fej­
lődés útjait.

Az események beláttatták velünk,
A/

hogy ez lehetetlen tovább, hogy a ha- 
tárainkat gyújtogató idegen hatalmak 
a mi országunkon akarnak osztozni. Itt

p

létünkről, létünk érdekeiről van szó.
Hozzátehetjük még, hogy itt azokról 

a szent érdekekről is szó van, amelyeket 
szent István hirdetett és alapitott, a me­
lyeknek alapján fejlődött a mi ezer éves 
országunk. Itt a keresztény kultúráról 
van szó, amelyet önként szívesen müvei- 
tünk és a melyhez képest visszaesést je ­
lent« ne Olaszországnak kanosukéin és 
külsőségeken alapuló félbarbár kultúrája, 
a mely nincs a szivek mélyén, hanem
csak állandóan a külső hatalom tényezői-•/
nek alkalmazásával tartható fenn.

Mi nem olyan kulturát akarunk, ha-
W

nem ilyent, mint a nyugaté. —  Mi nem

buta passzivitásban akarunk tengődni, 
hanem elveink szerint élni, cselekedni 
akarunk, mi nem csorda népek akarunk 
lenni, a közéjikor tatár csordáihoz hason­
lók, hanem saját belátásunk alapján akar­
juk tovább fejleszteni a keresztény kul­
túra virágait, élvezni annak gyümölcseit,
amelyek a szent István korában beülte-
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tett gyökerekből nőitek és fejlődtek.
Ezért bízunk és hiszünk a mi győ­

zelmünkben, mert mi igazságos ügyért 
küldtük liarezba a nemzet fiatalságát, 
sziliét javát, mi a magunk létérdekeiért 
és az emberiség nagy érdekeiért harczo-
lünk.

Mi tudjuk, hogy’ a harezhan nemcsak 
a csordaszám határoz, hanem az okos 
fölkészülés, a lelkes kitartás és vitézség 
többet ér. Es azonfölül velünk az Isten, 
szent István Istene, a keresztény kultúra 
és fejlődés legfőbb oltalma. -j-

Szózat Rimaszombat város haza­
fias közönséffohez!

Nagy időket élünk! Abbéd a tulhevitett
* •

tüzes kohóból, melyen a világtörténelem
v Cf

korszakalkotó és íöldrengető eseményei 
kiforrnak, kipattant egy szikra, mely 
Iáimba bontotta a félvilágot. Az igazságp p  p  p

szikrája és ereje. Az igazságé, melynek 
szent eszméje, taitsa azt, bár béklyóban 
bilincselve ezernyi ezer titán földi zsar- 
nők, mégis elemi erővel tör ki és eget 
víva, földet meglmditva, a gonoszságot, 
álnokságot, letiporyui, diadalmasan keres 
és talál érvényesülést. —  A középkor 
keresztes hadjáratát szent háborúnak szo­
kás nevezni. A most folyó háború pedig 
az igazságosság hadjárata jelzője alatt 
lesz elkönyvelve a világtörténelem nagy 
lapjain.

De midőn megszólal a liarczi sz«'»zat, 
midőn csatára hiv bennünket a háború 
lelkesít«') harsonája, ez nemcsak azoknak 
a vitéz katonáknak szól, kik égve liarczi 
vágyód, áthatva a honszeretet és haza­
fiasság telemel«') érzelmeiből, megihletve a 
király és haza iránti törhetetlen hűségtől•f p

és ragaszkodástól, a harcztérre sietnek, 
hogy fegyverrel kezükben, életüket és 
vérüket feláldozva küzdjenek hőn szeretett 
ezeréves hazánk szabadságáért.

Ob nem! Ezen liarczi kürt (‘sutába 
szól it mindannyiunkat, kik ezen hőn sze­
retett hazának gyermekei vagyunk.
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Bismarck, a halhatatlan nagy nemet 
azt mondotta, hogy a poroszok azért tud­
tak 18(d) han és 1871-ben oly világra szélé) 
győzelmeket aratni, mert minden német, 
eirv érzelemtéíl áthatva, egyenlő mérték-

J  -

ben teljesítette kötelességét: a katonák a 
harrztéren, a többiek otthon. —  Ls ezen 
háborút, melyet a zsarnokság és orgyil­
kosság birodalma és országai ellen vivőnk, 
szintén csakis akkor fogjuk tudni teljes 
győzelemmel és legrövidebb idé> alatt bete- 
jezni, ha a haza minden polcára és lakosa 
mélté»an fojtja tudni a neki szénit és kö­
telességében állé) szerepkört betölteni.

lés vájjon mi ezen szerepkör? A ka­
tonáknak a liarcz, az itthonmaradottaknak 
pedig a betegápolás és jéűékonvság.

(Mi mert hányán is vannak ebben a 
hazában, kik nagyszámú családjukat, hit­
vesüket és apró gyermekeiket a napi ke­
resetükből tudják csak fenntartani. — Mi
lesz ezekbéd a családokból, kiknek kenyér-
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keresője, létfenntartója ott küzd a liarcz- 
téren a hazáért, mindnyájunk szabadsá­
gáért, élet és vagyon biztonságáért? \ ajjon 
elhagyjuk veszni, az éhezés és nyomor 
rettenetes sorsának akarjuk kitenni ezeket 
a kétszeresen szenvedőket, kik nem elég, 
hogy elvesztették forrón szeretett atyjukat, 
azonfelül még az éhezés és nélkülözés kínzó 
érzése is fojtogatja őket. —  ( Mi látjuk
lelki szemeink előtt a bus anyát, a jóságos 
hitvest, kinek siró szemeibéd immár ki- 
apadt t i könnyek áradata; a ki lelki kíntól | 
és testi fájdalomtól megtörve, megtépázva,
mindenkitől elhagyatva, nyomorba taszítva,

* •

mint a párjától megfosztott gerle madár, 
siratja és gyászolja a tőle messze, messze 
idegen földre elköltözött urát, létfenntar­
tóját. — Látjuk az apró gyermekeket, 
kik fonnyadt, beesett areezal, éhező és 
mégis csillogó szemekkel, kis kacsóikat

TÁRCZA.
Levél a táborból.

Ha künn vihar zúg vészes éjszakán,
Tedd össze kezed édes jé anyám 
S emeld fel szived túl a tellegen;
Valahol addig szerb hegyek alatt 
Fiad tán piros vérrézsát arat...
8 sír ásít reá, ahol elmegyen . . . .

Mig odahaza virul a vidék 
S erre lőporfüst-takarta az ég,
S korom tel hoben fekszik a falu :
Menj ki kis kertünk csendes zugába,
Hol most virul a viola, zsálya 
8 szedd koszorúba rózsafánk alól.

8 hogyha egy csillag az éjben lefut,
Gyújtsd meg a gyertyát, ha már kialudt 
8 ne riadj tel rá, ha sir a kuvik :
Valahol akkor győzelmes tusán 
/ászlénk felrepül egy szerb vár fokán 
8 győz fiad s győzvén talán elbukik . . . .

8 hogyha a gyertya csonkja kialudt,
Fihenj le anyám, zárd be a kaput.
8zép álom lengjen szelíd szemeden ;
8 mig elalszol, mint haldokló fiad,
8 imádkozzál és az legyen imád :
Csak a hon szabad és boldog legyen !

lelek A. Sándor.

Fürdői levól.* *)
Igdót’iiivd, augusztus 8-án.

Kedves jó hatyink!
Az elmúlt tanév alatt végzett robotmunka 

különféle izgalmaiban kimerülve, százszor meg 
fogadtam: hogy négy hétig tartó nyaralásunk 
ideje alatt nem veszek tollat a kezembe Igló- 
füreden !-

* ) A háború* iim/galiiiak miatt érkezett Szcrk ,

össze téve, kiül yörögnek édesany j tikunk
egy darabka száraz kenyérért —  és a ̂̂  * 1 1 1 * 1  
szegény elhagyott unva, ti poklok mimlen
kínjától marezangolva, véresre harapott 
ajkakkal, ökölbe szorított kezekkel, vissza­
fojtott könnyekkel, néma irfózattal hall­
gatja gyermekeinek rimánkodását. — (Mi 
adakozzunk ezeknek a szegény nyomor- 
góknak! Vájjon létezik-e nagyobb jóté­
konyság, igazibb könvöríiletesség és he- 
1 \-«'nvalobb omherszerctet, mint azoknak 
a szil kid kiülő véreit és éhező családját 
ápolni, gondozni, támogatni, könnyeiket 
siró arczukról letörülni, akik a hareztérre 
vonulva, életüket és mindenüket feláldoz-f
zák érettünk. (Mi, adakozzatok! Ne mond­
játok, hogy nem telik, mert rossz az üzlet­
menetei, pang az ipar és kereskedelem, 
szilk a termés. —  Nem arról van most 
csupán szó, hogy a feleslegünket odaadjuk, 
hanem igenis azt kiváltja tőlünk a haza- 
szeretet és áldozatkészség, hogy csak a 
legszükségesebbet tartsuk meg magunknak
és azt is osszuk meg a szegényekkel, a
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nyomorgókkal és a sziikölködőkkel.
• f ”

Ksönökhöz is tisztelt Hölgyeink, volna
• • •

néhány szavunk. —  Önökhöz, kikről az 
udvarias I >iderot szép szavaival élve. csak 
rózsaszinii téntába ímírtott tollal szabadna 
Írnunk: Önökhöz, kik már születésüknél 
és hivatásuknál fogva is. fenkölt papnőd 
a jótékonyság magasztos kultuszának, jó­
ság-ős nenitői a legszebb és legíenségesebb 
emberi érzésnek: az emberszeretetnek. 
Gyönyörű és lélekenu lő az a lelkes bűz

V  •  ’

galoni, az a páratlan odaadás és tünemé­
nyes áldozatkészség, mellyel a nemes ügy ̂ “ j  r* j
szolgálatába állva, fáradtságot megvetve, 
házról házra járva. gyűjtöttek a katonai 
bevonultak szegény sorsú itt hon maradót- 
fainak. —  Leborulunk az ( biök nagysága 
előtt és hazaszeretettől lángoló szivünk

Százszor megismételt erős fogadalmain azon­
ban mindjárt Iglóttiredre érkezésünk első nap­
ján fucesot mondott, mart ki sem pihenve még 
az utazás fáradalmait, a legnagyobb földi ha­
talom már is kiadta ukázhan : „hogy holnap 
legelső dolgom legyen levelező lapon értesíteni 
otthon maradt kedves gyermekeinket Iglóttiredre 
való szerencsés megérkezésünkről.“

K nem várt rendeletre csak egy paraszthaj­
szálon múlott, hogy a szerb és osztrák magyar 
háborúval egy és ugyanazon a napon nyomban 
ki nem tört a családi háború is.

Azonban, mint afféle kitanult, komoly és hig­
gadt diplomata, nem rettentem meg az európai 
nagy hatalmasságok beavatkozásának reám nézve 
oly kényes situntiójától, hanem gyors elhatározás 
sál megfelelő fegyvert ragadtam, amellyel rögtön 
meg is irtain a megrendelt levelezőlapot. S ez 
a gyors és hősies föllépésem azonnal megtenné 
a családi békekötés boldogító feltételeit.

Igen ' . . . mert a szomorú múlt tanuságos 
tapasztalataiból azt kellett következtetnem, hogy 
e mai háborús nyaralási szezonunk amúgy is 
telítve van a félelem és aggodalom kétségbeejtő 
csiráival, tehát minek venném most igénybe 
(i roham-taktikát, őseink eme kedvenez had­
viselési módját, amikor az úgy sem vezetne 
czelhoz ! ? . . . Másrészt meg úgy éreztem, hogy 
ebben a »uskaporos hangulatban nemcsak a 
harezra ke I irányítanunk lelkűnknek különféle 
képességeit, hanem a béke áldá-ainak gondo 
latéval is kell foglalkoznunk, mert ennek meg 
benne kell elnie minden becsületes harezos szi 
vében, lelkében ! . . .

Egyszóval diplomatához illő módon eltalál- 
í tani a helyes taktikát az európai egyensúly 

lentartására. I gy* gondolkozván, hogy ha már 
megkellett törnöm egyszer a fogadalmamat ön- 
h hámon kiviil, akkor megtörhetem azt másod- 
szor a saját hibámból is akképen, hogy nektek 
is irok egy zzivhez szóló levelet kedves jó 
Hatyiak.
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ctrpsz vvid momltmk (hifiknek oh
nemesszivíl adományozóiknak IliiLís kö-
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szünetet. Büszkék vagyunk városunkra, 
mert az méltó marad dicső múltjához, 
lüiirv ősök fényes hagyományaihoz.

Ámde nz (biök szép és magasztos 
mtssiója még korántsem fejeződött, be. 
Vájjon ki tudja, mikor fog a világraszóló 
hadjárat befejezést nyerni, mikor fognak 
majd diadalmasan csatázó) vitézeink, a vér­
áztatta hareztérről békés otthonukba meg­
térhetni és szeretetteiket viszontlátva ke­
belükre ölelhetni. Sok pénzre, újabb és 
újabb adományokra lesz még szükség. 
Gyűjtsenek tehát újra és újra szüntelenül 
és szakadatlanul, legyenek leleményesek, 
fáradbatatlanok és ékesszólók, hogy kül­
detésüket továbbra is siker koronázza.

A biblia azt tanítja, hogy Isten az 
embert hasonmására teremtette. \ ahunint 
a Mindenható kiapadhatatlan az emberek 
iránti jóságában, végtelen a könyörüle- 
tességében és batéirtalan az iralgalmas- 
ságában: leg\iink mi is |ó*k. könyörüle- 
fenek és irgalinasok !

I“ f

Adakozzunk! Hiszen hohlogitóhh ér- 
zés adni, mint kapni ! Adakozzunk, di- 
eséíség és áldás annak, aki adakozik!

I lazafias üdvözlettel:
A hadharonnltak családjainak f'clsi- 
f/c/t/rzcscrc alakult hcli/i f/i;<dfsá/j.

AúaRozzonk a liarczDa vonult k á l ó i t

A háborús országok gazdasági helyzete.
u. — a.) Az európai konfliktusba beleke­

vert hatalmak között csak a némethirodalom óh 
az osztrák-magyar monarchia voltak képesek 
a katonai mozgósításnak megfelelőt pénzügyi

( 'sakhogy ebben a fenekestül felfordult vi­
lágban igen bajos most olyan aktuális fürdői 
levelet írni, amilyet tőlem vártok !/ . . .  He hát 
megkísérlem, hogy vájjon kiállja e a Ti kényes 
igényeitek szigorú ezenzuráját ?

*

A legszebb reményekkel telve f. évi julius 
hó 26 án indultunk el Kimabatyiból a Kárpitok 
csalogató fenyvesei felé, hogy ott megszokott 
szerény nyaraló helyünkön c-endes békességben 
pihenhessük ki egy küzdelmes esztendő fára 
dalmait.

Azonban a vonaton alig értünk Feledig, 
már is bombaként csapott kőzibénk a szenzá 
czius hir: Szerbiának a hadüzenetet mi'/küldték
* a részleges moz;/é*itás efrendeltetitt! 17 hírre meg­
döbbentünk ugyan, de azért utunkat tovább toly 
tattuk. Miskolczon már goi d ütött, hogy nem 
volna «* okosabb visszafordulnunk ? . . . Nem ! . . . 
a felénk integető, hegyek vonzó ereje tovább 
csalogatott. Kassán már a fenyvesek balzsamos 
illata csapta m**g orrunkat - ahg engedte észre 
vennünk azt a forrongó nagy néptönieget, mely 
a perionon liarczrakészen várt a vonatunkon 
érkező, újság lapokra. 8 ez az u jságszoinjtól 
l.ízas kiváncsi néptömeg olyan erős ostromot 
intézőit itt :iz ujs;i^ani8 ho<|(* cs a IihI/i Ioh ve 
nzed♦*lein 1m*ii szorongó rikkancsok ellen, amely 
W*lk(Mii?v morálom tolóit ej ŷ Montenegro ellen 
vezetett liáhonival. Az ostrotnlottak komikus/‘s 
szorult helyzetet látva, ön kénytelen ül is a mi 
sze-öny Hodcósink jutott az eszembe, akit Unyö 
löilö kapálödzásáért ez a megvadult töméi: hi

a szedett volna szét.
He a gőzös egy nagyot tüttyentett és szá 

guldva vitt tovább bennünket Igló felé, ahol 
eg  ̂ újaid) megh-petes várakozott reánk, l'gyanis 
az állomáson mintegy f>() megugrott iglófüredi 
vendeg leste, bőröndök és különféle podgyász- 
szal terhelten, a neki legalkalmasabb vonatot, 
amellyel mielőbb hazautazhasson.
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intézkedéseket megtenni. A németbirodalmi gyű 
lés öt milliárdot szavazott meg a háború czél- 
jaira, az osztrák magyar monarchia kormányai 
pedig megtették a szükséges előintézkedéseket 
f) °/o'OS kincstári kölcsön kibocsátására. Mind 
két birodalom teljesen felkészült a háborúra.

Egészen másképen áll a dolog < >rosz és 
Kranczinországgal. Ezekre az európai konHiktus 
egy kissé korán ütött be. Hadikészületeiket 
csak 1916-ban fejezték volna be. ( Oroszország, 
amely belső zavarokkal küzd és az idei rossz 
termés miatt Ínséges esztendőre számíthat, pénz 
ügyi szempontból sincs készen a háborúra. Az 
orosz pénzügyek az utolsó) években a mandzsu 
riai és perzsa kalandok következtében nagyon 
sokat szenvedtek; s az a körülmény is, hogy 
az orosz takaréktöke nagyrészt a külföldön van 
elhelyezve és az orosz ipar már évek óta nincs 
kellőkép foglalkoztatva, elég gondot okozhat az 
orosz kormánynak. Francziaország nemzetgaz­
dasági helyzete is rosszabbodott az utolsó évek­
ben. „Európa bankárja“ az általa financzirozott 
balkán háború szerencsétlen kimenetelében csak 
nem egészen elvérzett. A mexikói forradalom
is sok kárt okozott a íranczia tőikének : s ehhez/

járul a Íranczia pénzen kitartott délamerikai 
államok (Argentina, Brazília és Chile) idei rósz 
termése. Francziaországban különben is a túl 
hajtott spekuláczió miliiárdokra menő károkat 
okozott a megtakarított tőikében. Előkelő francia 
értékpapírokba helyezett vagyonnak az értéke 
az utolsó négy esztendőben négy milliárddal 
kevesbedett. ( ’sak az értéktőzsde 1914. első 
felére eső veszteségei f)8ö millió frankra rúg­
tak. A Íranczia papíroknak elértéktelenedése a 
mostani háborús helyzetben sem állott meg: az 
árfolyamok még fokozottabb mértékben esnek. 
Ha az uj tranczia kölcsön negyvenszeresen tuIje­
gy eztetett is, ez még nem egészen biztos jele 
a helyzet javulásának, mivelhogy ez az uj ki­
bocsátás a régi járadékok árfolyamát még job­
ban alászállit ja.

Anglia, ez a szatócs, szintén sokat szén ve
delt az utolsó években az indiai krízis miatt.
Igaz, hogy ór.ási gyarmatai és világkercske
delme revén Angiénak jelentékeny pmzügyi
eszközök állanak rendelkezésére, de a kanadai•

Mi azonban megvető pillantásokat vetettünk 
a sülyedő hajóról gyáván illenek vő patkányok 
ra és gyorsan kocsira kapva elhajtattunk, meg 
sem állván lglófüredig.

A megérkezésünk után való napon nagy 
csodálkozásunkra — ismét egy egész karaván 
fürdővendég hagyta el Iglófüredet, még pedig 
a leg tégy verfoghatóbb Hatalabbja az ö hozzá- 
tartozandóival együtt.

Körültekintvén a türdőtelepen; sajnosai) kel 
lett tapasztalnunk, hogy bizony itt alig maradt 
vagy 40 tisztes „ Matróna*, 25 liarczias „hybillu" 
és vagy 12 magamfajta bátor „Huddustyán“ .

A vitézié veteránok, a terepviszonyok ilyetén 
kikémlelése után, egy kettőre légióba tömörül­
tünk és egyhangú leliangoltsággal közhírré tettük, 
hogy a nyaralást beszüntetjük és hazamegy ülik. 
Ezen kijelentésünkre körülkaptak bennünket a 
liarczias Sybillák és a tisztes Matrónák s min 
den oldalról reánk ripacskodva fülünkbe bar 
sogtak : hogy nem eresztenek ! . . . hanem lefegy- 
verezik a veteránok légióját.

Nagyon természetes, hogy erre a szemük 
közé kae/agtunk . . . .

De ekkor bátor vezérük — egy gyűrött 
panama kalapu liarczias Sybilla — elörontotl 
és rikácsoló merész hangon olyan beszédet tar­
tott, amelyről még most is borsódzik a hátam: 
„Hogy hat ebben a puskaporos időben férfias 
és gavalléros dolog e minden támasz nélkül 
magukra hagyni a szegény \ * ti teleli nőket?!
s hogy hová lett az ősi magyar virtus?........
hová a férfias bátorság, védelmére kelni a gyön­
géd nóinetnnek, ha azok komoly veszélyben fo­
rognak ? ! . . . S szapora beszédű harczi riadóját 
csattanósan így végezé: „.IA-/ örtéilló helyet gyá­
ván elhagyja, azt lelövöm mint egg felnik nyu tut!"

Ez az energikus hang hatott és mi valameny 
nyien egyhangú lelkesedéssel kiáltottuk: „/vtc- 
tiinket és pénzünket az din kuli hölgyekért

S maradtunk ! . . . és őrtálltunk ! ! . . .
S ne mosolyogjanak le kedves olvasóim, 

mert igazán nem bántuk meg, hogy órtállottunk! ? 
Egy fehér galambősz, szép, tisztes Matrónától, a 
régi magyar r Nagyasszonyok“ egy igazi mmta-

papirok esése, valamint az amerikai értékek­
nek árfolyamcsökkenése Angliának is jelenté 
kény károkat okozott. E veszteségek pedig még 
fokozódni fognak, mivelhogy az észak amerikai 
Unió a kereskedelmi hajóknak az ő zászlója 
alatt való regisztrálását elfogadta s igy a had 
járat idejére a tengeri kereskedelem hasznait a 
maga számára annyira mennyire lefoglalta.

< Olaszország gazdasági helyzetében is nagyon 
sok a baj. A tripoliszi és lybiai kalandoknak 
a költségeit még most is érzi. Az olasz hitel- 
gazdaság az utolsó) három esztendőben csak 
függő» adósságokkal tudott operálni. így szer­
zett magának 1233 millió lira kölcsönt, de eb­
ből hadseregére és tengerészeiére 1068 milliót 
már elköltött.

A balkán államok között a legnyomorultabb 
pénzügyi helyzete Szerbiának van. Az utolsó 
balkánháboru terheit még hordja s amellett elmu­
lasztotta I jszerbiát a saját gazdaságának szol 
gálatába beóiilitani. Innen van, hogy nemrégiben 
is Francziaországbótl volt kénytelen egy nagyobb 
kölcsönt kérni, amit már hadi czélokra fel is 
használt. Üres kasszák és magtárak előtt áll.

(Jörügország gazdasági viszonyai sem álla­
nak különben. Csak Bulgária és Törökország 
szedték össze magukat és rendezték pénzügyei­
ket. Igaz, hogy Törökország az utolsó két év­
ben nagyon sok támogatást nyert Francziaor 
szág részéről, de ilyen háborús bonyodalmak 
között a szokottnál is kevesebb érzék van az 
emberekben a hála iránt, sőt mondhatni, hogy 
ilyenkor ez nem is kötelező.

Az összes balkáni államok között egyedül 
Romániának van teljesen rendezett hadügyi és 
gazdasági helyzete s emellett az idén igen jó 
termése is van. Ezek azok a politikai elváltó 
zások, amelyek az európai tőke konstellátióiban 
is uj változásokat hoznak létre. Az ágyú üte­
gek nemcsak a védőimüveken ütnek réseket, 
összetörnek azok nagyon sok nemzetközi érdek- 
kapcsolatot is.

Adakozzunk a Vörös-Kereszt  
Jótékony Egyesület célja ira !
képétől, olyan igaz és tanuságos tanokat hal 
lőttünk hirdetni ez izgalmas napok alatt, ame­
lyeket actualitásuk és nagy igazságuknál fogva, 
nemcsak továbbterjesztésre, de megörökítésre is 
méltónak találtunk.

Igen tiszteit „Sayyasszonyunk“ , kinek nevét 
nem árulhatom el, magastoku műveltségének, 
szellemességének és melegen érző szivének sze 
retetreméltó kisugárzásával világította és meg­
történt példákkal illusztrálta előttünk .,a régi 
jé) idők" és „a műi züllött társadalmi állapot“ 
közötti tanuságos különbségeket!... Hogy mi­
lyen más is volt még a régi egyszerű, de erköl 
esős és typikusan karakteres magyar világban!? 
amikor csak az egyszerű, a valóban esztétikai 
szépet kerestek mindenben !?... és az igazi családi 
boldogság elérésére törekedett minden tisztességes 
magyar család ! ? . . . Amikor még ..a tisztviselő 
nem sikkasztott“ és egy igazi úriember sem 
szökött Amerikába ! . . . s a fejedelmek is olyan 
betartok voltak, hogy a négy sapikrajczaros 
rétháti szivarnál nem szívtak drágábbat!? . . .  
Amikor még a haza nem arra való volt, hogy 
eltartson bennünket, hanem a magyar nemes 
ingyen szolgálja azt !

Régi jó idők ! . . . régi szép napok ! . . vájjon 
hová tüntetek ? .. .

A mai szélkergető), pompázó lelia világban, 
amikor a veszett divatot nem az ízlés és az erkölcs 
csinálja, hanem az üzlet ! . . . amikor a díszt, a 
tényt, a csillog(') pikkelyt és a ritka szövetnek 
kábító átlátszóságát úgy sem lehet már tovább 
fokozni ! ? . . . talán beláthatnék, hogy végre is 
elérkezünk azon időponthoz, amikor „a hazug 
látszatnak hóbortos divatját“ magyar társaséie- 
tlinkböl száműzni kell ! . . . Ez a „kirakat rend­
szer“ állundóan fenyegeti a becsületünket és 
metelyezo hatásával mogmérgezi nyugalmunkat. 
Röpködünk a napsugár özönében, mint az arany - 
leg)ok és terjesztjük telpiperézett testünkön az 
erkölcsi miazmákat és baczillusokal.

Társaséletünk minden húrja túl van már 
feszítve ! . . . „A fenn az ernyő, mincsen kas !“ 
komikus szerepeit játszok. Mértéktelenül fogy a 
pezsgő), az osztriga, a selyem és az erkölcs ! . . .

A Vörös-Kereszt Egylet működése.
A magyar sz. korona országai Vörös-Kereszt 

Egyletének Rimaszombat városi választmánya t. 
hó 20 án délután Kuhingi (íéza és Satnarjay 
•lánosné elnöklésével a megyeház nagytermében 
ülést tartott, melyen a tagok nagy számban je­
lentek meg. ( frömmel vették tudomásul, hogy 
n hölgyek buzgóságának milyen gyönyörű ered­
ménye van, s hogy az áldozatkészség milyen 
nagy mérvben nyilvánult.

Lengyel Iván titkár jelentést tett arról, hogy 
a tag és adománygyűjtést végzett hölgyek meny­
nyi pénzt szolgáltattak be s hogy az összeg 
f)SI)(J koronát tesz ki. A választmány Kuhinyi 
(íéza elnök indítványára egyhangúlag elhatá­
rozta, hogy a gyűjtőknek hálás köszönetét sza­
vaz s erről jegyzőkönyvi kivonaton értesiti őket 
s az adományozóknak szintén hálás köszöne- 
tét mondva a nyugtázásnak és névsornak mind­
két helyi lapban való díjtalan közlését a lap­
tulajdonosoktól kérni fogja az elnökség.

A városi tió»k megalakulásáról a főispán a 
központnak hivatalos jelentést tett s a régi 
Vörös Kereszt Egylet által a központba beszol­
gáltatott 3147 korona visszatérítését kérik.

Dr. Meskó Miklós alelnök bejelentését, hogy 
t. i. 20 hivatásos és számos önkéntes ápolónő 
részt vesz az elméleti és gyakorlati betegápo­
lási kurzuson és ott nagy buzgóságot és ér­
deklődést mutatnak, — örömmel vették tudo­
másul és a tanfolyam vezetéséért dr. Löcherer 
Tamás kórházi igazgató-főorvosnak hálás kö­
szönetét szavaztak.

A központtól ügyrend és tájékoztató beszer­
zését határozták el, majd tudomásul vették az 
elnök által felolvasott jelentéseket, melyek a 
vármegye minden részében levő iskolák és egyéb 
intézmények helyiségeinek tartalékkórház ezél- 
jára leendő felszerelésére vonatkoznak. Rima 
szombat főgimnáziuma, polgári leányiskolája, 
elemi Hu és leányiskolája, Rimaszombat és vi­
déke jótékony nőegylete (a cselédotthon 80 — 100 
ágy) az elhelyezésre alkalmas helyiségeket fel­
ajánlják s a ménteh p egy 20 ágyra berendezendő 
helyisége is re.ideikezesre áll. Természetesen 
ápolónővel a \ órösaereszt egylet látja el az ilyen

Színpadjainkon tivornyát ül a ledérség ! . . . A 
rendőri irodákban megdöbbentő förtelmes ada 
tokát őriznek az üzleti szerelem méreteiről. A 
szörnyű métely átlépte a társasélet tisztának 
hitt küszöbeit is. Míg a szegény férj görnyedve 
dolgozik irodájában, nem sejti, hogy az asszony 
vagy a leány azalatt szennyes pénzzel Hzeti a 
horribilis kalapszámlát. —  ( >h ! ezek a csúf 
kalapok ! . . Minél rútabbak, annál drágábbak !.. 
A legocsmányabbak is 70 80 koronájával kel­
nek. S egy szezonra egy kalap nem elég és 
van négy szezon. Hát meg a sok drága selyem 
kosztümruha V . . . s azok mindenikének megfe­
lelő más más czipő és pókháiószerü átlátszó 
divatos harisnya és keztyü stb. stb. ? ! . . .

A nők kihívóan kéjeigö eszeveszett eziezo- 
majat, kalapját, selymét és gyémántját kiegé­
szíti és a vagyoni végromlás felé sietteti a 
férfiak könnyelmű hazárd játéka és meggondo­
latlan túlterjeszkedései: totalizator, bookmaker, 
baccarat, koronás alsós, húsz koronás terbli, 
négy koronás szivar, sec, szarvasbogés és a 
fosztogató szeparék erkölcstelen tivornyái. Egy­
szóval pusztító kultuszt csinálnak minden téren 
a legdrágább élvezetek, divatok és kedvtelé­
sekből.

A bankok és pénztárak aljas sikkasztói ezt 
a pazarul pocsékló urhatnámságot csak kibír­
ják, mert a mások két háromszázezer koroná­
jával szépen áthajóznak Amerikába, ahol tíz 
év alatt megtízszerezik sikkasztással szerzett 
vagyonukat s azután a törvényes elévülés ol­
talma alatt, mint hatalmas potentátok és köz­
becsült pénzes zsákok kerülnek haza, közgaz 
dasági téren szerzett érdemeik elismerése alap­
ján méltóságos udvari tanácsos uraknak, avagy 
báróknak.

De nézzük a tisztességes földbirtokosokat, 
tisztviselőket, mérnököket, orvosokat, ügyvéde 
kel, művészeket, tanárokat, tanítókat, gyároso­
kat, kereskedőket, iparosokat, gyári munkáso­
kat és földmives gazdákat ! . . . akik a végki- 
merülésig dolgoznak családjuk fenntartásáért, 
becsületük és tisztességükért, akiket aztán ez 
a mai züllött társadalmi élet hivalgásamak
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tartalékkórházat s az orvosi teendőket helybeli 
orvos végzi. — Rozsnyó, Dobsina, Nagyrőcze, 
Jolsva, ( netnek, 1‘utnok, Tiszolez, Kimakokova, 
Klenócz, Nvustva stb. stb., az összes garamvöl- 
gy\ községek, továbbá Martonliáza, Kuntnpuk'za, 
Belaócz mind készségei hajlandó átalakítani ás 
felszerelni helvisógeiket a harczban sebesültek 
részére tartalakkórházzá. Az államkincstár szirk- 
vashegyi telepén 240 ágy van leiszerelve. Szoyka 
Pál itteni kereskedő a esizi villájában 20 ágyat 
bocsát rendelkezésre, Kulinyi Bertalan \ árko­
dén 8 ágyat, Kulinyi Géza Gömürpanyiton 12 
ágyat ajánlott lel; természetesen első sorban 
azok a helyek jönnek figyelembe, hol orvos, 
gyógyszertár és vasúti állomás van.

Az egyesület választmánya tudomásul vette 
a Ma tol csy Pál pénztáros bejelentését a befolyt 
pénzek elhelyezésére vonatkozólag; felhatalmazta 
az elnökséget a rimatamásfalvi háztartási ott­
honnak ágyakkal és ágynemüekkel való felsze­
relésére, illetve a most meglevő 30 ágyhoz még 
50 ágygyal való szaporítására. Végül az egye­
sületi bélyegző beszerzésével bizta meg a goiul 
nokot s ezzel az ülés véget ért.

*
Tornaiján szintén nagy az érdeklődés a 

Vöröskereszt-egylet akeziója iránt s a több mint 
30 év óta fennálló fiők újra felvette a komoly 
munka fonalát. A tornaijai takarékpénztár tanács­
termében folyó hó 16 án nagy érdeklődés mellett 
tartották meg a gyűlést s az elhunyt elnöknő: 
özv. Radvánszky Károlyné helyébe elnökké: 
özv. báró Hantos Lászlónét választották. Al- 
elnöknőkké: dr. Kadcánszky Gyürgyné és Szt á l­
lvány .Józsetné; alelnökökké: Htvessy Bertalan 
és dr. Király Kálmán választattak. A fiókegylet f 
régi elnöke: Tornallyay Zoltán, titkára és or 
vosa: dr. (iául Gusztáv, pénztárnoka: (ints Mi­
hály megmaradtak továbbra is eddigi tisztük­
ben. A fiókegylet lábbadozó sebesültek befoga 
dására 30 ágyas kisegítő kórház létesítését 
határozta el s már alkalmas helyiséget is talál­
tak, melynek felszerelése adományok utján biz 
tositva van. A vezetőség egyébként élénk részt 
vesz az anyagiak gyarapítására indult mozga­
lomban.

pompázó és túlköltekező divatja igen gyakran 
az erkölcstelenség posványába sülyeszt V !

Igen ! . . . mert egyik háztartás túl akar tenni 
a másikon ! . . . mert elfajult fényűzés vett erőt 
társaséletünk minden néprétegén ! . . . s mert a 
ledér „selyemkorszak"-ot éljük, amely naponként 
rendre vágja az eret közöttünk ha meg
nem állunk az eszeveszett fényűzés lejtőjén, 
teljes vagyoni és erkölcsi elvérzés és végrom­
lás lesz a szomorú végünk.

S ez a széleslátkörü és tiszteletreméltó ne­
mes női lélek többszörösen világította meg 
előttünk és mutatott reá rövid nyaralásunk 
ideje alatt emberi gyarlóságunk ferde kinövé­
seire, mi pedig mindig szent áhitattal szittuk 
magunkba kedves Nagyasszonyunk értékes ta 
nitásait és igazait. S meg is győzött mindnyá­
junkat arról, hogy a magyar társadalmi életet 
— felülről jövő jobbjaink nemes példaadásával, 
mind szélesebb körben való apostolkodással és 
oktatva nevelő felvilágosításokkal — még min­
dig visszahelyezhetjük az állásunknak és sor­
sunknak megfelelő szerény egyszerűséghez, az 
okos polgári és családias életmódhoz.

Erre nézve pedig épen itt van most a leg 
kinálkozóbb alkalom : a nagy péi ztelenség és 
a háborús idő nyomorúsága, amely gazdagnak 
és szegénynek egy iránt a legnagyobb takaró 
kosságot parancsolja, mert nem tudhatjuk, hogy 
mit hoz reánk a bizonytalan jö v ő ? ! . .

Az elmélkedés a lélek megtermékenyülése !. 
Elmélkedjünk tehát minél többször és minél több 
összejövetelünk alkalmával az elmondottak felett 
s emeljük mielőbb divattá a régi közmondás 
helyes irányítását : ..hogy (tátiig nyújtózkodjunk) 
ameddig a takaró é r ! . . . "  vagyis kevesebbet 
költsünk a bevételünknél s keressük mindenben 
az egyszerűséget, az erkölcsi szépet és akkor 
csakhamar helyreáll magyar társadalmi életünk­
ben is a helyes erkölcsi világrend és családi 
boldogság, amely minden életrevaló nemzet bol 
dugulásának alapját képezi.

*

Iglófüred «'zondús fenyveseiben orvosi ren­
deletből tartott rendes napi sétáimon azután 
elelmerengtem a tentebb vázolt aranyigazságok,

Katonák-napj a.
Nyolczvannégy éves királyunk születésnapját 

nagyobb hódolattal nem ülte még meg a magyar 
nemzet talán soha, mint épen ez évben. A hi­
vatalos világ, a társadalom s annak minden 
szerve ünnepelt, imádkozott királyáért es az ő 
katonáiért. Ónként kínálkozó alkalom gyanánt 
mutatkozott ez ünnepély összhangba hozatala a 
mai háborús viszonyokkal, a mikor mindenkinek 
van oly hozzátartozója, ki a legnagyobb lelke­
sedéssel fegyvert ragadott hazájáért, királyáért; 
— e fegyverek győzelmeiért, diadaláért szállott 
milliók imája a magyarok Istenéhez dobogó 
szívvel, reményteljes bizalommal.

Vármegyénkben nem volt templom, hol imát 
ne tartottak volna s a hol ne gyűjtötték volna 
össze azon jóságos szívvel adott filléreket, me­
lyek a hadba vonultak családjaira mért csapást 
enyhíteni lesznek hivatva.

R maszombatban is az összes templomokban 
tartottak istentiszteleteket s azokon részt 
vettek a hivataloknak, intézeteknek összes tiszt­
viselői. — A  róm. kath. templomban Széntan 
Endre prépost plébános mondott fényes segéd 
lettel misét; a ref. templomban Simon Mihály 
lelkész: az ág. ev. templomban Kemény Lajos 
osgyáni lelkész; az izr. templomban Singer 
Rezső rabbi mondottak szivhezszóló imákat. 
Mindenütt zsúfolásig megtelt a templom, nagy 
közönség kisérte a hivatalnoki kart, melynek 
soraiban Kulinyi Géza főispán, Lukács Géza 
alispán, Farkas Zoltán országgyűlési képviselő 
és dr. Sá/dos Béla vármegyei ti*, főjegyzőt disz 
magyarban láthattuk.

Hullott a pénz a tányérokba, melyek a 
„Katonák napja" alkalmából voltak kitéve, min­
denki igyekezett fillérjét letenni, mert tudta, 
hogy azokkal a helyi bizottság igen sok köny- 
nyet fog felszántani. A gyűjtés körül mindenütt 
asszonyok és leányok buzgólkodtak, fáradtságuk­
nak meg is volt az eredménye, mert a négy 
templomban e napon 732 korona 55 fillér 
gyűlt össze, mely összeg a helyi bizottság ren­
delkezése alá bocsáttatott.

A róm. kath. templomban: < i ross .Jenöné,

valamint hazánk szomorú sorsa és jövője felett. 
S olykor olykor fel-felsóhajtottam, hogy milyen 
más korszak nyilik mindenfelé az emberiség 
fej lődésének történetében.

Amig körülöttünk lenézett kisebb országok 
fényes nemzeti d adatok által nagyokká és ha­
talmasakká lettek, add g mi lomhán, eifásultan 
csüggedve tespedünk és visszafejlődünk, lemondva 
eszményképekről és nemes törekvésekről gyáván 
sorvadozunk s megsemmisülünk.

( fii ! vájjon felébredhet e még ez az elátkozott 
ország s ez a fásult és közönyös magyar nemzet 
megdermedt téli álmából ? . . .

Lehet e még itt virágzó élet, alkotás és fej­
lődés? .. . Lehet-e hazafias öntudat, erkölcs és 
nemzeti karakter?... Lehet e múltak bűneit 
megváltó, biztos jövőt teremtő tisztességes alkotó 
munka ? . . .

Lehet-e még valaha a magyarnak vig napja ? ! 
S kihajthat e még a magyar nemzet sorvadozó 
fája ? ! .. .

Hisz ebben az össze vissza kuszáit háborús 
világban, itt a fenyves erdő mélyén olyan nagy 
és csendes a némaság, hogy még a halál is 
lábujjhegyen j á r ! . . .

Egy derült augusztusi napon, eltikkadva a 
nyári nap forró hevétől, szép tisztásra nyíló 
árnyas helyen, mohából vetett puha gyepágyra 
heveredtem le s addig gyönyörködtem ott a 
természet szépségében, inig a fenyves lágyan 
zizegő zsongása el nem altatott. S láttam olyan 
álmot, amelyből reményteljes lett a fülébredésem.

I gyanis katona voltam álmomban. S nehéz 
fegyverzetben ürtáiltam egy elhagyóit bokros 
dombon, melyről a Magas 'Tátra kicsipkézett 
sziklás csúcsainak és tarajainak kimagasló Ián 
czolatát teljes pompájában magam előtt láttam.

A mint elbámulva csodáltain a sötét hegy 
óriást, egy villanás és megszólalt az ágyuk tor 
kából bömbölő halál riadója s a szétpattanó 
bombák szilánkjai sűrű tűz kígyókat Írtak az 
elsötétült eg kárpitjára, lángokba borítván egy 
varost, melynek kísértetiesen lobogó fénye be 
világit i az egész Magas 'Tátra liegylánczolatát.

Láttam és hallottam, hogy magas szikla 
c-ucsok közé rakott si fészkében a Turulmadár

özv. Okolicsánvi Jáuosné, Kolbay lldy és Lö 
eherer Lili 142 koronát; a ref. templomban: 
Lengyel Ivánné, < ’zinke .Jolán, < V*h Juliska, 
Lukács Margit, Marikovszky E za és Szabó 
Margit 201 korona 60 fillért; az ág. ev. temp 
lomban: dr. Baksay I »ezsőné, Fábry Zoltánná, 
( Jeduly Gézáné, dr. Instjtórisz Kndréné, Kray 
zell Miklósné, Loyseh Ödönné, Tóth Béláné, 
Istók Roriska, Kármán Katinka, Kerekes Aranka, 
Kovács Lenke, Mes ko Sárika, Tóth Belli és 
Varga Lenke 155 korona 86 fillért; az izr. 
templomban pedig: dr. Bleier Leóné, Lévai 
Izsóné, Witt Sándorné, Braun Böske, Gzinor 
Márta, Galambos Kató, Grosinger René, Rotli 
Marcit és Vörös Böske 233 korona 40 fillért
<r
r-'

De hogy a vidéken is mily melegen karol 
ták fel a katonák-napjának ügyét, legfényeseb­
ben mutatja azon megbízható értesülésünk, hogy 
a rozsnyói járás összes községeiben lévő temp 
lomokban eszközölt gyűjtés 0.)1 kor. 77 fillért 
eredményezett.

*

Losonczon a polgárság a katonasággal 
karöltve ünnepelte meg a király nyolezvanne 
gyedik születésnapját. A vásártéren reggel N 
órakor nagy tábori mise volt, melyet Sipeki 
Halts Lajos rozsnyói megyés püspök tartott 
fényes segédlettel; az ékesszavu főpap a mise 
után gyünvürü beszédben méltatta a nap jelen
tőségét.

Politikai és hareztéri hírek.
Lapunk KxerkcActüsé^e augusztus hú £()-túl lu»i- 
íIöíUíIpk a kővetkező hivatalos táviratokat kapta 

n niiiiiRztereliiőktiegi sajtoiiodatol:

B u d a p e s t ,  aug. 22. f élhivatalosan közük : 
A mindnagyobb dimenziókat ültő világháború, 
az abban első sorban szerepet játszó hatalmakra 
azt a feladatot hárítja, hogy mindazon védeke­
zési problémák megoldásával foglalkozzanak, 
melyek egy hosszú háború előre nem látható 
esélyei között is megadják a meglepetések elleni 
biztonságnak azt az érzetét, a meíy a mi bad

megrebbenté szárnyát s egyetlen számvcsatta- 
ná<sal a szikrázó légürbe repült s vijjogva kiáltá 
szerteszét: „F.lredjettk honfiak! . . . veszélyben a 
haza /“ . . .

S évezredes szárnyainak hatalmas csattogá­
sával néhány pillanat alatt berepülte az egész 
országot s a magas légben sikoltozó jajongásá- 
val e-akbamar fegyverbe állitá annak minden 
népét, egy egységes táborba terelve azokat a 
magyar haza védelmére.

Egy p llanatra láttam, hogy a világtörténe­
lem legsúlyosabb rohamlépései miként dübörög­
nek át véráztatta magyar földünkön! . . .  S a 
jövendő napjának áttörő fényénél biDzkén és 
átszellemült lélekkel szemléltem, hogy mint tör 
tét előre tenyes fegyverzetben egy óriás nagy 
tábor élet halálra kész vitéz harezosaival, tűz 
folyamként követve a hadak élén vezető Turul- 
madarat, a magyarok Istenébe vetett erős hittel 
mutatván azt az utat, mely a régi dicsőségre 
és győzedelmes diadalra vezet.

S elbűvölve hallgattam a kuruez tárogatón 
lelkesítő édes hús nótáját:
Valamikor Tiirul-miulár szállt a líghen , .
\ a la m i kor 111*12var nóta 
\ «»It as úr a völgyön, Mirgmn . . .
Valamikor . . . ha tájt a s. l»v . . . Tenni nu r ek! . . . 

ma mimlrn r *gi álmot
. . . im lvH a hors vágott, rlf"lnlm*k.

I nrul-mailái ! . . .  <>* t«*s/ke<]lml szállj ö l !  . . . -/állj föl! . . . 
A íM'imftPtt’t mily álmál»ó|
Na.rv twtrkrr r;i/il f i ! . . .  r z<l f« l! # .
N.- jnjungjiiuk, panaszkoájnnk, . . . tenni kell ma! . .
Mi miau ti y ián sorako/./mik
Inl'a táóorha! . . . „Talpra magyar, hí a luiza!"

\ ilbttuoa áram tiltott :\i te8t**men lel keinen! ... 
melyre holdo^sáotol könnyes szemmel ébredtem 
s önkény teleniil my kitiltottam I f i : „Istenem!
I'«! «1 n e? >zomj:t8 lm honi veszedelme e húzónak 
mmdentéle népét 1 y össze tudta boronólni, vaj* 
jun an na k szerepedén befejeztével is î fy r<;\b' 
t«> 1 f \ ;t tudunk f* maradt) 1 s pj ŷf4tffM*td akarattal 
dolgozni majd rd^s magyar hazánk ttdvitához- 
tatása árdnkáhtMi? . . .

Kínáljuk a legjobbakat kedves jó ltatyiak! 
Isten velünk !

Törköly József.
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vin«»U*s»ink alapgondolatának az erélyes oflenzi* 
vák következetes keresztül viteléhez szükséges, 
ennélfogva a Duna vonalán régen tervezett és 
a mozgósítási elointézkedések keretében már 
elő is készített erődítési munkálatok vétetnek 
foganatba, amelyek biztosítani fogják a folyó 
fő átkelési pontjait. Kzek között a két fővárost. 
A monarchia mindkét államának lakossága, a 
mely olyan férfias elszántsággal vette tel a 
küzdelmet, bizonyára helyeselni fogja ezt az 
elhatározást, l'gyanaz a gondolat érlelte ezt 
meg, amely 1870 ben a poroszokat Berlin meg­
erősítésére ’ indította. Az a gondolat, hogy nagy 
ezélokért küzdő nemzeteknek a szívós védeke 
zésre is készen kell állniuk s hogy oflenzivánk 
csak akkor nyugszik biztos alapon, lehet gond 
tói ment és frissen tetterős, ha készen állunk 
a sikeres védelemre is Idáig szól a félhivatalos 
közlés.

A közönség megnyugtatására informált he­
lyen szerzett felvilágosítás alapján megállapít­
hatjuk, hogy itt tulajdonképen egy már béke 
idején készült mozgósítási intézkedések kereté 
ben előkészített rendszabállyal van dolgunk 
és hogy a tervezett erődítési munkálatoknak 
egyáltalában nines aktuális jelentősége, hanem 
a gondos és előrelátó had vezetőségnek egy olyan 
intézkedése, melyet a teljes biztonság időpont 
jában óhajt végrehajtani épen abból a czélbó), 
hogy annak riasztó hatása a polgárságra ne 
legyen, és hogy a munkálatok kellő alaposság­
gal és nyugodtan legyenek elvégezhetek. Ki 
emelendő különösen az a találó példa, hogy 
1X70 ben a poroszok is megerősítették Berlint, 
holott bizonyára nem volt semmi okuk tartani 
a porosz főváros veszélyeztetésétől. A I hitia 
vonalán régen tervezett erőditési munkálatok 
végrehajtása egy feltétlenül helyeslendö intéz­
kedés, mert ha minden okunk és teljesen szi­
lárd bizodalmunk is meg van arra, hogy a há 
borúból diadalmasan fogunk kikerülni, még a 
legszilárdabb bzodalom sem mentheti tel a 
had vezetőséget kötelessége alól, hogy a védeke 
zés problémájával is foglalkozzék, hogy a la 
kosságnak meglepetések ellen is teljes bizton­
ságot nyújtson és hogy ehhez képest a legfőbb 
védekezési problémát, a Duna-vonal fő átkelési 
pontjait, elsősorban a Monarchia két államának 
fővárosait biztosítsa.

Lembergből jelentik a „Wiener All­
gemeiner Zeitungénak : Brzglad Lwowski sze 
rint az orosz osztrák határ közelében fekvő 
Kadzihova közelében tegnap nagy összeütközésre 
került a sor csapataink és orosz gyalogság és 
lovasság nagyobb osztagja között, az orosz 
haderő huszárság által támogatott több száz 
gyalogságból állott, csapataink szurony támadása 
hamarosan megritkitotta az ellenség sorait. Az 
oroszok a nagy pánikban futásnak eredtek és 
számos halottat és sebesültet hagytak hátra. 
Csapataink nagyszerű hősiességet és bátorságot 
tanúsítottak. Kmbereink közül egy sem esett 
el, sebesültek száma is igen csekély.

A ..Keichspost" jelenti. Az orosz bukovinai 
határon folyót harezok egyik szemtanúja Írja: 
csapataink szelleme nagyszerű, katonáink határta 
lan bátorsággal és hősiességgel harcolnak, ennek 
következménye, hogy az orosz katonák abban 
a pillanatban, a mikor meglátják csapatainkat, 
egyenesen pánik félelem fogja el. Az orosz 
Novosiet ca mellett előnyomulásunk oly heves 
volt, hogy az ellenség menekülés.-zerüen vonult 
vissza. Csapataink ma már urai a városnak és 
környékének ; minden nap nagy mennyiségű 
fegyver lőszert és élelmiszert zsákmányoltunk és 
sok ellenséges harezost fogtunk el, akiket < ’ser- 
novicbe szállítunk. Uetnéllem, úgy végzi a levél, 
hogy rövidesen Kiewből irhatok.

Legújabb.
Berlin, aug. 22. A nagy vezérkar auguszt. 

21 iki kelettel a következőket közli: A csapa 
taink által a Metz és Vogesek között megvert 
tranczia haderőt ma üldöztük. A trancziák előbb 
rendben vonultak vissza, azután eszeve zetten 
menekültek, eddig több mint HMMMI trancziát 
elfogtunk és legalább ötven Agyút szákmányol 
tunk. Az ellenséges tranczia haderő több, mint 
nyolez hadtest.

Berlini felfogás szerint Brüsszel bevétele a 
németek által angol hadsereg partraszállá­
sát meghiúsította.

Berlini \\ olfl ügynökség jelentése szerint: A 
Keleti tengeren ellenséges hajó nem látható. A 
r i n ii* öböl tol d£Ire a Keleti tenderen nincs ve-
szedetem.

„Südslawische < Korrespondenz“ szerint osztrák­
magyar csapatok által megvert szerb csapatok 
orosz tisztek vezetése alatt állottak.

Bócsbe érkezett hiteles jelentések szerint 
angol hadseregbe, melyet az alsóház ötszázezer 
főnyi erőben szavazott meg, mindeddig a leg­
nagyobb erőfeszítések daczára is csak kétezren 
jelentkeztek, ezek is nagyobban» kereskedelmi 
utazók, akik háború folytán állásukat vesztet­
ték. Kgyetlonegy angol munkás sem jelentkezett 
katonának.

Berlin augusztus 20. „Strassburg“ 
nevű kis német czirkáló angol partok 
közelében két ellenséges tenger alatt 
járó naszádot támadott és egyiket kevés 
lövéssel elsüllyesztett. „Stralsund“ nevű 
német czirkáló északi tengerben több 
ellenséges torpedózuzóval megütközött 
és konstatálta, hogy német partok és 
német tenger teljesen ment az ellenségtől.

Berlin augusztus 20. Kiaocsau 
kormányzója sürgönyözte német kor­
mánynak: Japán ultimátumáról szóló 
közlést megkaptam és biztosítom, hogy 
kötelességemet a végsőkig teljesitendem.

Berlin, augusztus 20. Német kor­
mány KIAOCSAU dolgában még nem 
nyilvánított véleményt és még nem 
döntött.

Bécs, augusztus 20. Osztrák-Ma­
gyar Bank főtanácsa mai POPOV1CS 
kormányzó elnöklésével tartott ülésében 
kamatlábat 2 százalékkal leszállította.

Berlin, augusztus 20. A Wolff-ügy- 
nökség jelenti: a német csapatok TIR- 
LEMONTNÁL egy tábori üteget, egy 
nehéz üteget és egy zászlót zsákmányol­
tak. Ötszáz foglyot ejtettek. A német 
lovasság RERVEZNÉL két ágyút és két 
gépfegyvert zsákmányolt.

Berlin, augusztus 21. A Wolff- 
ügynökség éjjeli jelentése. A német 
csapatok ma bevonultak Brüsselbe.

Szófia, augusztus 20. A bolgár 
távirati ügynökség jelenti, Ferdinand ki­
rály tegnap este kihallgatáson fogadta 
Talaat bég török nagyvezért és Halil 
béget a török kamara elnökét.

Bécs, aug. 20. A „Kölnische Zei­
tung“ értesülése szerint Németország 
visszautasítja a japán ultimátumot és 
japánnal semmiféle alkudozásba nem 
bocsátkozik. Német diplomácziai körök­
ben azt mondják, hogy majd az európai 
háború befejezése után fogja Japán érezni 
mostani lépésének következményeit.

Lemberg, aug. 20. (éjjel). Stojanovból 
jelentik, hogy ott két kozák szotnya augusz­
tus 14-én átlépte a határt s rövid harcz 
után a osztrák-magyar határőrség lefegyve­
rezte az oroszokat, a fegyverátadás közben egy 
orosz őrnagy agyonlőtte magát.

Bécs, aug. 21. A Correspondens-Bureau 
éjjeli jelentése: A külföldi lapoknak az a 
híresztelése, hogy Belgiumban egy angol had­
test a belga csapatok segítségére áll, mint 
feltétlenül megbízható) helyen megállapítják, 
teljesen valótlan. Angol csapatok mindeddig 
nem léptek belga földre.

Budapest, aug. 21. A tranczia lapok csen­
desebbek lettek, a párisi sajtó teljesen fel­
hagyott azzal a nevetséges taktikával, hogy 
nem létező franczia győzelmekkel és német 
vereségekkel áltassa közönségét. A bécsi ille­
tékes körök értesülése szerint a franczia had­
vezetőség teljesen letett arról, hogy vesztesé­
gek iránt érdeklődik.

Berlin augusztus 20 (éjjel). Páris utczáit 
katonaság tartja megszállva, a munkásság 
forradalmi hangulata egyre növekszik. A fran­
czia vezető körök a forradalom kitörésének 
eshetőségeivel számolva, nagy haderőt kötöt­
tek le a franczia fővárosba és annak környé­
kén.

Bukarest augusztus 20. Itt elterjedt hir 
szerint egy újságíró jól informált helyről azt 
jelenti lapjának, hogy Oroszország erős csa­
patokat von Össze Beszarábiában a Pruth 
folyó felé. Oroszország tehát Romániának sem 
mondott igazat, amikor kijelentette, hogy Ro­
mánia határán nincs hadsereg öszpontositása. 
A r. inán hadsereg készen áll szembeszállni 
az Oroszország részéről jövő bárminő meg­
lepetéssel.

Bécs augusztus 21. A ..Reichspost“ jelenti: 
Talaat bey tárgyalásai Szófiában eredtnény- 
nyel jártak, megállapodás történt, hogy Romá­
nia és Bulgária együttesen védekezik, ha 
megtámadják, de a neutra 1 itás abszolút elha­
gyása nincs bent a megállapodásban. Meg­
állapodás csak a főbb pontokra nézve jött 
létre, a többi pontra nézve csak akkor álla­
podnak meg, ha Talaat bey visszatér Romá­
niába.

Berlin, augusztus 21. A nagy vezérkar 
közli: az összes német törzsekből összetett 
•csapataink a bajor trónörökös vezetése alatt 
tegnap Metz és a Vogesek között lefolyt csa­
tákban nagy diadalt arattak. A lotharingiával 
szemben nagy erővel előnyomuló ellenséget 
visszaverték és súlyos veszteséget okoztak 
neki. Több ezer foglyot ejtettek és számos 
ágyút zsákmányoltak. A harcz összes részle­
teit nem lehet jelenteni, mert a hareztér sok­
kal nagyobb, mint a melyen az 1870—71-iki 
harezok mozogtak. Csapataink lelkesítve az 
előnyomulástól, üldözik az ellenséget és a 
harcz még ma is folyik.

Bécs, augusztus 21. Latoczki gróf képvi­
selő megjelent lengyel szokolista egyenruhá­
jában a „Reichspost“ szerkesztőségében, hol 
hirt adott az oroszokkal folytatott határ-csatá­
rozásokról. Oroszokat mindenütt számbeli túl­
súlyok daczára visszavetették. Radowiste vá­
rosa előtt 2(XX) kozákot gyalogsággal és gép­
fegyverpuskákkal együtt szokolisták által 
támogatott csapataink nagy veszteségekkel 
megfutamítottak.

„Reichspost“ jelenti Bukarestből: Románia 
és Törökország közt megegyezés létesült kö­
zös defenzíva tárgyában egy nagyhatalom 
támadásával szemben. — Károly király a 
német császárnak kéziratot küldött, melynek 
tartalma a két Hohenzollern uralkodóház 
közötti barátságot juttatja kifejezésre. Ugyan­
csak „Reichspost“ szófiai jelentése szerint

cl lel l» I o
megállapodásra vezettek.

Bécs, aug. 21. „Südslawische Correspon- 
denz“ konstantinápolyi jelentése szerint Kau­
kázusban forradalom Oroszország ellen teljes 
erővel kitört. Napok óta véres harezok folynak 
forradalmárok és orosz csapatok között.

Fiúméból jelentik a „Pester Lloyd“-nak : 
a révkapitányság közhírré teszi, hogy Olasz­
ország messzinai tengerszorost teljesen elzárta, 
úgy hogy sem hadi sem kereskedelmi hajók 
nem járhatnak át rajta. Egyelőre csak a parti 
hajózás van megengedve Messina, Reggio és 
Villa san Giovanni között.

Hírek és vegyesek.
Személyi hírek. Dsetneki Uyiirky Pál 

foesperes, ki a háborús mozgalmak miatt Abbá 
ziáhan rekedt, 1. hó IP én napokig tartó viszon­
tagságos ut után hazaérkezett.

Dr. Heinrich Béla, a gyermekmenhely igaz­
gató» tűorvosa múlt héten Kassára szolgálatra 
behivatott nrnt népfölkelő orvos. — A belügy­
miniszter a gyermekmenhely ideiglenes vezető 
sével Dr. Kármán Aladárt bizta meg.

Tanügyi áthelyezés. A vallás- és köz­
oktatási miniszter Somoyyi Arthur nagyróezei 
áll. polg. fiúiskolái rendes tanítót jelenlegi mi­
nőségében az orsovai áll. polg. fiúiskolához he­
lyezte át.
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Kinevezés. Vármegyénk főispánja itj. 
Kulinyi < íéza ország*ryiiÛ si képviselőit varme­
gyei tb. tű jegyzőivé nevezte ki.

A  pénzügyiga/gntó védelmi mmi­
kében. A helybeli pénzügyi hivatalok vala­
mennyi tiszt viselője Láuiczy Kálmán kii\ foigaz- 
gáté indítványára elhatározta, hogy eddigi egyé 
nenkinti adományán kivid mindaddig, mig a 
háboni tart, fizetésének, személyi és családi 
pótlékának 1 százalékát minden hónapban a 
háborúba hivott vitézek itthonmaradt, segélyre 
szoruló hozzátartozóinak fogja adni. A közsze­
retetnek örvendő kir. pénzügy igazgatónak ezen
hazafias tényéhez kommentárt nem füzünk, hisz

•/

aki a legnehezebb napokban a nélkülözök se­
gítségére siet, annak hazafias lelke és jóságos 
szive tele van szenvedő embertársai iránti ne 
mes érzelemmel.

Vitéz huszár főhadnagy. Még csak 
a világháború elején vagyunk, már is hősökhöz 
méltó eseteket olvasunk és hallunk katonáink­
ról. Tegnap anvil érkezett biztos hir városunkba, 
hogy itj. Máriássy László, a kassai honvédhu­
szárezred egyik fiatal főhadnagya Máriássy László 
árvaszéki h. elnök fia is átesett a vérkereszt- 
ségen és most sebével a lemborgi kórházban 
fekszik. Lgy szól a rövid tudósítás, hogy t. hó 
Lő én a honvédhuszárok egy határon álló, ágyuk­
kal és gép tégy vérekkel ellátott orosz csapat el 
len rohamot intéztek. A rohamban Máriássy fő­
hadnagyot vágás és döfés érte. A vágás bal 
karján találta, a pika döfést pedig a zsebében 
levő ezüst czigaretta tárczája fogta fel. Büszke 
séggel közöljük e hirt s gratulálunk a főhad­
nagy urnák és boldog hozzátartozóinak.

Berendelés. Ilozsnyay Károly m. kir. mii 
szaki tanácsos, a miskolczi kir. kulturmérnök- 
ség vezetője, a minisztériumba rendeltetett be 
központi szolgálatra, helyére Fjváry Dezső kul­
túrmérnök lett megbízva a hivatal vezetésével.

Katonák köszöneté. Folyó hó 22 én 
a hivatalos tábori postai bélyegzővel ellátott 
lev. lapot kapott szerkesztőségünk, melynek tar­
talma ez: „Hálás szívvel mondunk köszönetét, 
a 25 ik gyalogezred 3 ik zászlóaljának katonái 
azon szives fogadtatásért, melyben minket 
Gömörmegye lelkesült, hazafias és nemes népei 
a hareztérre vonulásunkkor részesíteni szíves­
kedtek.“ Engler Kóla, Molnár Gyula szakasz­
vezetők. Fullajtár Andor őrsvezető, Széchenyi 
András, Sássky József tizedesek etb.

Buzgó honleányok. Lapunk múlt szá­
mában elismeréssel és iné tó dicsérettel szóltunk 
a nemeslelkii úrasszonyokról, kik fáradtságot 
nem ismerve, nagy buzgalommal gyűjtöttek a 
vörös-kereszt egylet és a hadba von ült katonák 
hátramaradottal javára. A megemlékezés és el­
ismerés azonban csak úgy lesz telje-, ha az 
úrasszonyoknak segédkező szép leányok gár 
dája előtt is meghajtjuk a hála lobogóját. — 
A gyűjtésnél közreműködő leányok voltak : 
Adorján Magda. Biszterszky Aranka, ( ’zinke 
Böske és Jolán, Kmőky (űzi, Heksch Lila, Istók 
Boriska és Lenke. Kárpáti Vali. Kerekes Aranka, 
Kolbay Sári és Ildi, Kohut Sári. Kovács Lenke, 
Krausz Liza, Lukács Margit, Molnár G :zi és 
Aranka, liótli Lenke, Szakáll Böske, Irma, Lenke 
és Toncsi, Varga Lenke és X-ufla Rózsika.

Po lgá r i  fiú- és leányiskola Pop- 
rádon a Magas-l átra alján. Orvosilag aján­
lott hely. — Évi tandíj 40 korona. -  Német 
családoknál olcsó és kifogástalan ellátás kapható. 
Bővebb felvilágosítással szívesen szolgál :

rima-

fi í) Horn József. igazgató.

Szemgyógyintézet van Miskolczon.
Kimutatás. A vármegyei közkórház 

1013. évi forgalmáról gondosan ös.-zeállitott ki­
mutatásban számol be dr. Löchercr Tamás máz- 
gató-főorvos. Ápoltatott a múlt évben 1999 
egyén s járólag (ISO beteg részesült 1020 ren­
delésben. Ápolási nap volt ö l i  <7, esik egy 
egyénre átlag 29 ápolási nap. A napi átlaga a 
betegeknek 111 volt. Gyógyult: 1249 65'4-% i, 
javult: 332 (15 7 v ,  nem gyógyult: 92 (4 7%).
meghalt: 111 további ápolás alatt van
12.') 16 5%). Nagyobb műtétet 313 at végeztek. 
Ebből 200 gy<V}',Jlt, 39 javult, 0 nem gyógyult 
és 2 meghalt. Illetőségük szerint a betegek 27 
helyről valók voltak, legtöbb: 1029 gömörme­
gyei. A kimutatás végén a zárószámadás nda 
tai közöltéinek A csinosan kiállított füzet id. 
liábely M. Fia könyvnyomdájából került ki.

Könyörgő istentisztelet. A
szombati rét. egyháztanác< e határozta, hogy a 
háború tartama alatt minden szerdán és szom­
baton d. u. 4 órakor kifejezetten a hadbavonul- 
takért könyörgő istentisztelet fog tartatni.

M eghalt a pápa. Augusztus 20 án a 
hajnali órákban meghalt a katholikus világ leg 
főbb papja, aki az első apostoltól: szent Letértül 
származtatja Krisztus egyháza fölötti hatalmát. 
A mostani pápa X. Plus nevet viselt, 190.1 ban 
választották őt XIII.  Leó utódjává. Családi ne 
vén Pel Sarto József, velenczei pátriárka volt. 
Igen jólelkü, szelid ember lőrében állott. Már 
mint öreg ember került a pápai székbe, es pár 
év óta többször betegeskedett. Most sfclil volt 
valami túlságos nagy baja, pár nap óta hire 
járt, hogy hörghurut féle baja van, de ez halálos 
volt a 79 éves emberre nézve. X. Fiús pápa 
halálát valószínűleg siettette a háborús borzal­
mak kitörése, a melyeknek izgalmai bevilágítva 
az ő halálos ágyához, arról győzték meg öt, 
hogy jórészben neki van igaza, a ki korunk 
kulturnépeinek törekvéseit nem tudta megérteni 
és ime milyen kulturellenes borzalmakat fedett 
a külső máz! Európa legrégibb, erkölcsi hata­
lommal uralkodó szuverén trónján élete végén 
a közé/xurájiai szövetségnek: nekünk adott iyazat 
A. Pius páfKi a most meyindult általános fel­
fordulásban. Méltó, hogy mi is gyászoljuk a 
rokonszenvével hozzánk huzó tőpapi uralkodó 
halálát. I tódiát törvényes szokás szerint a ró 
mai egyház 70 biboros főpapja választja.

A z  egyház köréből. A Hivatalos Lap 
t. hó 20 iki száma közli, hogy a király a rozsnyói 
székeskáptalanban Horváth József idősb mes 
terkanonoknak az őrkanonokságra való fo­
kozatos előléptetését jóváhagyta s az ekként 
megüresedő utolsó vagy ifjabb mesterkationok- 
ságot hittel István egyházmegyei iroda igazgató, 
püspöki főtitkárnak adományozta. A rozsnyói 
püspöki aulának mii dkét kinevezett férfi a 
rokonszenves, köztiszteletben álló alakja s min­
denfelé, de különösen Rozsnyón nagy népszerű 
ségnek örvendenek s igy a kinevezés széles 
körökben méltán kelt őszinte örömet.

A  jolsvai zászlóalj elutazása. Lel 
kés és szívhez szóló volt f. hó FS ikán a jols 
vai honvédzászlóaljnak búcsúja a harc/.bavonu­
lás alkalmából. A zászlóaljparancsnokság gyű 
nyürüen megfogalmazott te hívásban hivta meg 
a város polgárságát a hadba induló zászlóaljtól 
való elbue-uzásra. Az a bensőségteljes és sze­
retetteljes baráti viszony, mely Jolsva város 
polgársága és a zászlóalj között mindenkor volt, 
ez alkalommal is impozánsan nyilvánult meg. 
A tőtérre vonult ki a jelzett napon az egész vá- 
vos közönsége, s a Kiállított zászlóalj előtt Ha 
hány József polgármesterhelyettes igazán szép 
és hatásos beszédet intézett a város nevében a 
vitéz zászlóaljhoz. Isten áldását kérve reájuk. 
„Hatalmas Istenünk segítse győzelemre vitéz 
fegyvereiteket; úgymond — hősi babérok• w

kai övezve térjetek vissza mielőbb családi tűz­
helyeitekhez és értetek imádkozó hozzátok tar­
tozók közé! A magyarok Istene legyen veletek! 
A viszontlátásra ! Éljen a haza! Éljen a király!“ 
A nagy hatást keltett beszéd után a jolsvai höl­
gyek által adományozott selyem nemzeti lobogó 
alatt hazafias dalok éneklése között kelt útra 
az ezred az orosz határ felé.

A  Rimaszombati Takarékpénztár
betéteket most is elfogad méltányos kamattal 
való gyiimölesöztetés végett és a jelenleg elhe 
lyezett tőkékből minden felmondás nélkül telje
sit visszafizetéseket.

Segélyzö bizottság. Rutnokon f. hó 
9 én megalakult a hadbavonultak családjainak 
helyi segélyező bizottsága. A bizottság megala­
kulása után azonnal hozzáfogott a gyűjtéshez 
s a segélyre szoruló családok összeírásához. A 
gyűjtés eredménye készpénzben : 5454 K 90 f  
természetbeni adakozások értéke 3018 K 90 t.

összesen : 9073 K 80 f.
\ sióban dicséretes, szép eredmény !

Megsebesült a villanyszerelőnk.
Arról értesülünk, hogy Szatniáry József villany 
szerelt*, a kit városunkban szorgalmas jó mun 
kájáért mindenki szeret, mint tartalékos mű 
szaki katona a szerbek elleni egyik ütközetben 
megsebesült, s mostan a budapesti egyik hely 
őrségi kórházban ápolják. Fgy látszik, hogy a 
derék hazafi nemcsak békében, de a háborúban 
is megállta helyét és teljesítette kötelességét.

Ménselejtezés. A m. kir. földmivelés 
ügyi minisztérium képviseletében báró Podma- 
niczky Gyula min. tan. s a debreczeni mén te 
lej' parancsnoksága képviseletében Perezel 1 >é 
nos alezredes t. hó 17 én városunkba érkezett 
s a méntelepen a szokásos selejtezést a bízott 
ság megejtette.

Betegápolási tanfolyam. Jeleztük 
lapunk múlt számában, hogy a Vörös Kereszt 
Egylet vezetőségének felkérése folytán váró 
sunkban a betegápolási tanfolyam megkezdő 
dött. Az orvosszövetség tagjai: Dr. Löchern- 
Tamás elnök, továbbá dr. llleicr Leó, dr. Kár­
mán Aladár, dr. Lichtschein Adolf, dr. Lusztiy 
Sándor és dr. Fuchs Izsó a megyeház sorozó 
termében naponta 5—6 ig a betegápolásra vo­
natkozó érdekes fejezeteket olvastak tel, s dél­
után 3 4 ig dr. Löchern• Tamás kózházi igaz­
gató főorvos gyakorlatilag képzi a hivatásos 
ápolónőket; délelőtt pedig a kórházi osztály ve 
zető orvosok oktatják és a sebkötözésekben 
gyakoroltatják a jelentkező önkéntes é< hiva­
tásos ápoló hölgyeket, kik nagy figyelemmel és 
élénk érdeklődéssel vesznek részt a tanításon 
s meglepő» ügyességgel sajátítják ei a betegek­
kel és különösen a sérültekkel való gyöngéd 
és helyes bánásmódot, sebkezelést, kötéseket 
stb. stb.

Vasúti menetrendünk m egjaví­
tása. A mozgósításból kifolyólag a feled 
tiszolezi va-uti vonalon életbeléptetett menetrend 
rendkívüli módon megnehezített« a közönségre 
nézve az utazást, úgy, hogy órákig kell Fele­
den vesztegelnie, mig Budapest felé és felöl 
csatlakozást tud nyerni, sőt Miskolczról, illetve 
Bánrévéről városunkba egy nap alatt el sem 
lehet jutni. Mint értesülünk, agilis polgármeste­
rünk sürgős telterjesztéssel élt a miskolczi űz 
I e t veze t ö ség h ez, melyben kérte menetrendünk 
sürgős és a viszonyainknak megfelelő megjaví­
tását, illetőleg uj helyi vonatok beállítását úgy, 
hogy a Feledről Miskolczra, illetve Fülekre in­
duló minden vonathoz csatlakozásunk legyen. 
\ ah-ban kívánatos volna, hogy ezen nemcsak 
méltányos, de egyenesen életbevágó) fontossággal• 7 %J “ “ “

b ró kérésünket az üzletvezetőiig teljesítse.
A  Pesti H ír lap  millenniumi ju ­

talma. A Resti Hírlap millenniumi alapjából 
28 olyan tanító és tinitónő kapott jutalmat, 
kik nemzetiségi v ’d kékén a magyar nyelv ta­
nításában és a hazafiul szellem ápolásában ki­
tűntek. 439 jelentkező közül vármegyénkből 
lialázs Sámuel rimakokovai, lireznay Károly 
bet léri és Klaudinyi Lajos cserencsényi tanítók 
kaptak egyenként 199 109 kor. jutalomdijat.

Értesítés. A kassai posta és távirda igaz 
gatóság közzé teszi, hogy a hadrakelt seredhez 
tartózó katonai és /tolyári ajyének részére fel­
adott levelek a remits lonjalonthan haszn ílt bár­
mely leveHioritékban is jtoi támenti st n továbbittatnak 
s a borítékon bármiféle portóimentességi zára- 
d *k alkalmazása tel jesen felesleges és szükség­
telen.

Tudósító iroda. A kassai posta és táv* 
irdaigazgatóság közli, hogy a magyar szent ko­
rona országainak Vörös Kereszt egylete Buda­
pesten „A Magyar \ örös Kere-zt Tudósitó 
Irodája czitnen irodát létesít. Az iroda később 
közliirré teendő napon Budapesten, IV ,  Váczi 
utcza 38. sz. a. a I iszti Kaszinó helyiségeiben 
fogja működését megkezdeni. Az iroda ezélja 
az, hogy a háborúban megbetegedett és meg­
sebesült katonák tartózkodás helyéről betegsé­
gük vagy megsebesülésük minőségéről illetőleg 
ha álukról vagy eltűnésükről a tudakozói közön­
ségnek díjmentesen értesítést adjon. E ezélra 
a posta válaszos levelező lapokat bocsát ki, 
amelyek bármely postahivatalnál és bélyegáru 
tuloknál kaphatok .> fillérjével, A levelező-lapok 
egyik oldalán • ) filteres p istabélyeg van, a vá 
las/Jap díjmentes. Az érdeklődők levélbeli és 
távirati utón is tudakozódhatnak s ekkor fel 
kell említeni az illető katona elő- és utónevét, 
csapattestét, századit, osztályát, ütegét stb. és 
i♦•Deli fokozatát, távirati értés.tést az iroda csak 
abban az esetben ad. ha a tudakozó tél 18sza- 
\as távirati válasz, valam nt az űrlap 1 korona 
19 filleruyi d ját megfizette é-t kérdése az előbb 
elmondottaknak megfelelően van feltéve. A 
halálozást tartalmazó veszte-égi lajstromokat 
közszemlére fogja kitenni az iroda. A levelező 
lapokat a magánipar által előállítani törvényes 
megtorlás terhe mellett tilos.
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Nyugalomban. Szabó Ferenez helybeli 

kir. adóhivatali főpénztárnok nyugdíjaztatásáért
folyamodott.

Iskola i értesítés. A rimaszombati egy. 
prot. főgimnázium igazgatósága közhírré teszi, 
liogy az 1914— l.r)-ik tanévet a rendes időben 
megnyitja. Igaz ugyan, hogy a rendkívüli idők 
iendkivüli helyzetet teremtettek az iskolákra 
nézve is s mindazon városokban, melyek a kil- 
lömbözö hadműveleti intézkedések körébe esnek: 
az iskolai épületek katonai czélokra vannak 
átadva és a tanári karoknak fiatalabb tagjai 
katonai szolgálatot teljesítenek.—  Rimaszombat 
azonban a szállítási és közlekedési fővonalak 
körén kivül esvén: ezidőszerint még nem jutott 
abba a helyzetbe, hogy iskola épületét a had- 
vezetőség igénybe vehette volna. F.s reméljük a 
jobbat, hogy t. i. a Gondviselés segedelmével 
a mi épületünkre katonáinknak nem is lesz 
szüksége. 1 >e ha mégis, valamikor későben ez 
a helyzet beállana: a tanítás azonnal megszűnik 
s a tanulók bizonytalan időre hazabocsáttatnak. 
Addig azonban Rimaszombat város és (tömör 
megye zsenge korú tanulóifjúsága felhasznál­
hatja az alkalmat arra, hogy egy évet a maga 
számára megmentsen, ha van mód és alkalom 
arra, hogy megmenthesse.

Értesítjük a t. közönséget arról, hogy a 
helybeli állami elemi fin és leányiskolák helyi­
ségeiben a beiratások at szeptember első öt 
napján d. e. H— 11, d. u. 2— 4 órák között 
tartjuk meg. Az iskolákban a tanítás 7 én veszi 
kezdetét, lorköly József és Matolcsy Pál igaz 
gatók.

Halálozások. Szalamonidcsz Károly né, 
a fürdővendéglő volt bérlőjének felesége t. hó 
15 én 74 éves korában városunkban elhunyt. 
17 én temették.

l ’thy Antal helybeli róni. kath. kántort és 
családját mély gyász érte, felesége szül. tlyöry 
Terézia f. hó 20 án hosszas szenvedés után (>(» 
éves korában, boldog házassága 12 ik évében 
elhunyt. Mélyen sújtott bánatos férjén kivül 
kiterjedt család gyászolja az elhunytat, kinek 
temetése f. hó 21 én nagy részvét mellett ment 
végbe.

Putnokon f. hó 18 án elhunyt Lenyyel And 
rásné szül. .láger Julianna 51 éves korában, 
boldog házassága B5 ik évében. Kiterjedt csa­
lád gyászolja az elhunytat. 20 ikán nagy rész 
vét mellett temették Putnokon.

N  viliit á/ás.
A magyar szent korona országai Yörös- 

Kereszt Egyletének Rimaszombat városi ősz 
tályába tagokul beléptek és adományaikkal a 
nemes czél támogatásához hozájárultak az aláb­
biak, kiknek lapunk utján is hálás köszönetét 
mond a vezetőség:

Alapító tayok: Rimaszombati takarékpénztár 
200, Kubinyi (íéza és neje 100, Lukács Géza 
és neje 100, llámos Aladárné 100, dr. Baksay 
1 )ezső és neje 100, Farkas Zoltán és neje 100, 
Samarjay János és neje 100, Gömörmegyei köz 
művelődési egylet 100, Sittheő István 100, Gö- 
mörmegyei nép és iparbank 100, br. Ragályi 
Balassa Ferenez 100, özv. Harmatzy Béláné 100, 
Rimaszombati kereskedelmi és közgazdasági 
bank 100, Rimaszombati izr. nőegylet 50, Farkas 
Matild 50, Basilides Jánosné :>0, özv. Steeh 
Kálmánná 50, özv. Dickmann Ignáczné :»0, dr. 
L ’chtsehein Adolf 50, llámos Zoltánné 50, dr. 
Kovács László 50, özv. Adorján Lőrinczné o(), 
dr. Fornet Gyula 50, Jelinek Bertalan 50, özv. 
1 jházy Tivadarné 40, Bie-s Elemér 40, Biess 
Elemérné 40, Loysch Ódon 40, Perecz Samu 40, 
( ’zinke Istvánná 40, Grosinger Miksádé 40, dr. 
Bleyer Leó 40, Szabó Elemér 10, dr. Zatureezky 
Adolf 10, Boczkó Dánielné 40, Bornemissza 
Eleméi 40r ffjr-Kubinyi Géza 40 korona.

20 koronás rendes tayok: Dr. Meskó Miklós, 
dr. Meskó Miklósné, özv. Mendnyánszky Sán- 
dorné, özv. Kubinyi Aladárné, Kubinyi Berta­
lan, Kubinyi Bertalanná, Kárpáthiné Kardos 
Jusztin, Benyo Béládé, Gelb Simonná, Csintalan 
Jánosné, Számán Endre, özv. Ragályi Gézáné, 
Máriássy Lászlódé, VVuH’ka Ernődé, ('seb 1st 
vánné, Lovasa Árpáddá, Kmőky Adoltné, ll<»r 
váth Zoltánné, özv. Beruáth Gyuládé, özv. Ko­
vács József né, M ölezer Gyuládé, Baráti» Károlyné, 
Nagy Józsefné, Kulcsár .lános és neje, Sichert 
Károly és neje, Jelűnek Jakabné, dr. Haas

Andorné, özv. Molnár Józsefné, dr. Institórisz 
Endréné, Landau Mária, Lokcsánszky Endrédé, 
dr. ( 'ziner Miksádé, Singer Rezső, dr. Lusztig 
Sándorné, dr. Kármán Aladárné, dr. Institórisz 
Endre, Medveczky Sándor, Ifj. Rábely Miklós, 
Haas Salamon, özv. Runyay (lyörgyné, özvegy 
Káposztás Józsefné, özv. dr. Szabó Samu né, 
dr. Zehery Istvánná, dr. Zehery István, Baksay 
József, Baksay István, özv. Szabó Károlyné, 
Kerekes Dezsődé, dr. Krausz Gyuláné, Kosiner 
Vilmosné, dr. Csernay Dánielné, László Hugó- 
né, dr. \\ itt Sándor, dr. Zádor Jenő, A bony i 
Pál, Máthé Jenő, Gömörm. Takarék és Hitel­
bank, Fábry Zoltánná, Tóth Árpádné, Szabó 
Elemérné, f ekete Pálné, Ragályi Istvánná, dr. 
Sóblos Béládé, Rimaszombati Polgári < Mvasókör, 
Szeleezky Árpáddá, Bornemisza László, Gross 
.lenöné, Marikovszky (lézáné, dr. Ráróssy Gyű 
láné, Boczkó Dániel, Sipos Béládé, Medveczky 
Sándorné, Tóth Béládé, Bródy Józsefné, Lefkovits 
Ferenczné, Weisz Dáviddá, Braun Zsigmondné, 
Széplaky Lajos, Széplaky Lajosné, Jávorszky 
Józsefné, Heksch Bertalanná, Miskolczy Lajos­
né, Simon Mihály, dr. Weinberger Rezső, dr. 
Weinberger Rezsődé, Bánik György, Rábely 
Etta, Mitske Gusztáv’, br. Luzénszky Hernikné, 
özv. Kintzig Ferenczné.

l\m kft koronás rendes tayok: Kertész La­
josné, Smál Gyula, Smál Gyuláné, Schulhof Pál, 
Schulhof Pálné, Láng Vilmosné, Győry Lajosné, 
Szakai! Andrásáé, dr. Molnár Józsefné, Mis- 
pál Istvánná, Eperjessy József, Gaál Emil, Gaál 
Emiidé, dr. Löcherer Tatnásné, Róth Lajosné, 
NIihalik Dezsődé, Fillöp Béládé, Istók Józsefné, 
Istók Boriska, Istók Lenke, Komáromy Istvánná, 
Fráter Józsefné, Jaczkó Pál, Loysch Ödönné, 
Osillag Mérné, Tóth Ernődé, Katona Kálmánná, 
Einhorn Károlyné, Szöllössy Julia, özv. Bérczy 
Kálmánná, özv. Kubinyi Andorné, Rónay Gyű 
láné, Ludvig Antalné, Lenner Ilonka, Lender 
Gyuláné, Kollányi Lászlódé, Beck Jenődé, Singer 
S. Leoné, S/.epessy Pál, Márkus Sándorné, dr. 
Kármán Aladár, Benedek < lyuláné, Yáry Jánosné, 
Schweitzer Rezső, Krayzell Miklósné, (Viliág Mór, 
özv. Perecz Lajosné, ( 'zinke Jolán, Vályi Albertné, 
Reisz Miksa, Xavadszky Edéné, Szakai! Barnádé, 
Szakai! Böske, Tigerniann Adolf,dr. Kovács László 
né, Jeskó Sára, Márkus Lászlódé, Mokanszky 
Endréné, Komlóssy Istvánná, Altstädter Károlyné, 
Pethö Lajosné, Herman Vilmos, Márkus Aurél, 
Szakáll \ inezéné, Kalocsay Gyuláné, dr. Dorgó 
Gáborné, ^Lengyel Erzsébet, Baydik Endréné, 
Szakáll Yincze, dr. Krausz Gyula, Braun Gyű 
láné, Kiss Aladár, Lövi Henrikné, Fényes Sán­
dorné, Lusztig Menyhért, dr. Musotter Miklósné, 
Fábry Zoltán, Szakáll Irma, Szakai! Ilona, \ o- 
záry Samudé, ( 'seb István, Szakáll Lenke, Má­
riássy Irén, Jakab Jánosné, dr. \ allentinyi 
Dezsődé, Tóth Mihályné, Mészáros Istvánná, 
Andrási Emma, Kalas Margit, Andrási Lászlódé, 
Varga Lenke, Somosy Lipótné, Fülep Benjamin, 
Lehoczky Mártonná, Sz. Kemény Erzsébet, Len- 
gyel (lyörgyné, özv. ( >koliesányi Jánosné, özv. 
Török Jánosné, Lengyel György, özv. Stelkovieh 
Istvánná, özv. Krcs Józsefné, Lengyel Ivánná, 
Tóth Béla, Ozéner Pálné, Gzipcziár Julia, Kar- 
hut Andrásné, Holländer Lajosné, Perecz Béládé, 
Kőim Adoltné, Blau Vilmosné, Kolbay Sánilorné, 
Kolbay Sárika, Kolbay Sándor, Dickmann Ár­
minná, Róth Margit, Saxinger ( Útóné, Veress 
Ignácz, Lója Jenő, Geduly Géza, Geduly Gézáné, 
Deutsch Gézáné, dr. Marikovszky Istvánná, Lévai 
Izsómé, Szabó Lajosné, özv. Angyal Adoltné, 
Angyal Ilona, Soós Gyula, Steiner Károlyné, 
Horváth Gyula, Péter Jakab, Garai Arnold, 
Stanga János, Barczi János, Koreny Pálné, Ho- 
mola Andorné, Kohn Albertné, Karpáti Dezsődé, 
Kovács Albertné, Róna Sándor, Matolcsy Pál, 
dr. Gyikó f  erenez.

hvi ryy koronás rendkívüli tag: Alexy Emma, 
Teitelbaum N. né, Blumenthal Armin, özv. Bá­
thory Istvánná, Weisz Manó, Angyal László, 
Gergely Antal, Nagy Józsefné, Judovicsné, Gál 
Jánosné, Dósa József, Záinbó Ferenez, id. Sza 
lontay Sámuel, Reizinger Istvánná, Kandier 
Betty, Szlatinszki Endréné, Koós Miklósné, Re 
menyik Gusztávné, Dombi Jánosné, Kresnye 
István, \ alaszkai Rózsi, llosszuréti József, Ma 
teidesz Pálné, Jávorszki Lászlódé, Seres Istvánná, 
ifj. Rövid Andrásné, W inter József, Földi Já­
nosné, Kamarás Andrásné, Járosi Pálné, Kar- 
hut Pálné, Imreh Sándorné, Szilágyi Andrásné, 
Krausz Dezsöné.

Adományok.
SU koronás: Gömörmegyei takarékpénztár és 

hitelbank.
50 koronás: Bánhidy Istvánná, Brindzey 

Arthurné, Lengyel Pál.
25 koronás: Katholikus olvasókör, Braun 

Jenődé.
20 koronás: Dapsy József és neje, özv. Uj- 

házy Ti vadamé, llámos Aladárné, Egy valaki.
10 koronás: Blau Vilmosné, Nagy Zoltán és 

neje, Fogyasztási szövetkezet, Gregor Károlyné, 
Princz Bertalan, Krick nővérek, dr. Bodnár 
Géza, Jurasko Jakab, dr. 'Törköly Józsefné, 
Máriássy István, Todorovics János, Bornemisza 
Elemér, Füredi Pál, Matolcsy Pálné, Gémes 
Béláné, id. Rábely Miklós, Zachar Gusztáv, özv.' 
Mészáros Kálmánná, Szakáll Vinczéné, özv. Tóth 
Józsefné, Szakáll Yincze, dr. Mészáros István, 
Grosinger Miksa, Gazdasági egyesület, özv. Ru­
nyay (lyörgyné, Kéri. Adoltné, Szabó József, 
Bodor István, Bábás József és neje, özv. Végh 
Mihályné, Soós Irén, Kohn József, Madarász 
Pálné, özv. Lánczy Józsefné, Kollányi László és 
neje, Csapó József, dr. Meskó Miklós, Kubinyi 
Bertalan, özv. Kubinyi Sándorné, özv. Gálóczy 
Józsefné, Okolicsányi Etelka, dr. Szabó Károly, 
Kohn Albertné.

*  koronás: Komáromy Istvánná, Szepessy Pál.
0 koronás: Szivák Pálné.
5 koronás: Gelb Simonná, dr. Stern Jakabné, 

dr. Kolbenheyer Zoltán, Szentmiklóssy László, 
Gede Istvánná, dr. Gyikó Ferenez, Zsuffa Kál­
mánná, Müller Vilmos, Pitta Lipótné, Dickman 
László, dr. Musotter Miklósné, Koncz Károlyné, 
Kun Aladár, Adám Henrikné, Kozma Árminná, 
Braun Sándorné, Hajdú Gézáné, Kalocsay Gyu­
láné, Komáromy Géza, Fischer Bertalan, Dere 
kas János, Rábely Károlyné, Szabó József m., 
Kondor Lipótné, Katidra Istvánná, Benyo László 
és neje, Yietórisz Gyuláné, Török nővérek, dr. 
Klimo Jenöné, özv. Szőlőssy Istvánná, Za- 
wad<zky Ede, Győry Lajosné, Smál Gyula, 
Smál Gyuláné, Szügyi Zsigmond, Katidra János, 
Jakovecz A la josné, Fábián Béláné, özv. Lakatos 
Istvánná, Dravnovszky Lipót, Steiner Félix, dr. 
Sigmund Józsefné, Kohut Lajosné, Schulhof 
Pálné, S. I., Erzsiké, id. Badinyi Gyula, özv. 
Eszényi Gyuláné, Reinitz Zsigmondné, Brindzey 
Kata, Brindzey György, Gyenes Ernő, Kukláné,
Deine Bertalanná.•  •

/ koronás: Ozv. Benko Jánosné, Krayzell 
Miklósné, Maczkó Jánosné, Barta István, De­
utsch Hermáimé, Toinasik Antal.

.7 koronás: Győry Erzsi, Tomcsányi József, 
Lőrinczy (lyörgyné, N N, Hilovics Li pót, Hu- 
mai Sándorné, özv. Terrny Istvánná, Lakatos 
Anna, Micsinszki Jutka, özv. Csider Antalné, 
Máriássy Irén, Kosko Lajos, Kovács M., özv. 
Molnár Miklósné.

2 koronás: Dickmann Anniimé, Veres Ig ­
nácz, Márkusné, Deutsch gyógytára, Tomcsányi 
István, Básthy Dezsöné, Izsépy Béla, Liszkay 
Jánosné, Beliczky \ iktorné. dr. F. J., Institóris 
Endréné, Fehér Istvánná, Kalla Mihályné, dr. 
W allentinyi Dezsöné, Gaskó nővérek, S-iitzstein 
né. N. N., Kovács Gáborné, Lrszinyiné, Molnár 
Bálintné, Bucz József, özv. Soós Ferenczné, 
Gedeon Tihamér, özv. Fodor Gyuláné, Czibur 
Elekné, Soós Gyuláné, özv. Balthazár Jánosné, 
Drucker Herman, Necsiszták Jánosné, Volkó 
\ iktorné, Langhoffer Viktor, Szászi Kovács 
Géza, Reisz Miksa, Dániel Ferenez, Hozelicz 
Salamon, Szabó Istvánná, N. N\, dr. Bródy 
Miksa, Lusztig M. né, Lojkóné, Macsánszkyné, 
Szomolnoky Julia, Gránát Dezső, Kóbor Ar- 
noldné, Nagy Sámuel, Széehyné, Schweitzer 
Rezső, özv. Komjáthy Istvánná, özv. Fodor 
.lózsefné, Ilallgas .lános, özv. Korányiné, Bodon 
Mária, Lévay Istvánná, Varga Istvánná, Bodon 
Lajos, Skorka Juliska, id. Káposztás László, 
özv. B. Tóth Józsefné, Leicht Árminná, ( Máh 
Gyuláné, Básthy Bertalanná, Fillöp Béláné,'Tör­
köly József, Haas Béláné, Ibos János, Nyomárkay 
Béláné, Mázik Anna, Lendvay Pál, Fodor Jenöné, 
Schloss Lajosné, Seidner Márkuszné, Kovács 
István, Moysch Antal.

/ kor. 40 filléres: Somogyi N.
/ kor. 20 fillérts : Fuchs Sándorné.
/ koronás: ( ’sászár Pál, ifj. Biszterszky La­

jos, Friedmanné, Vályi János, Józan A.-tié, Ga­
lambos Kató, Pálkovács Istvánná, Kával Ignácz, 
Mézes János, Katona Irma, Fráter Mérné, Klein 
Mórné, Korent Vilmos, Majorossy Rezső, (Jsizi



8

Fái, Székelyné, Farkas Lajosné, özv. Illozekné,
Galuska József, Lóesösné, ( 'seb István, Lóri nézi 
Jánosné, Nagy Sámuel né, Fülöp Józsetné, N. N., 
dr. X. N., özv. ( ’sászár Mihály né. Winter Sze 
réna, Lefkovios Róth, id. Lokcsánszky Lajosné, 
Korent Vilma, Hullainé, Vajda Istvánné, Falni 
Nándor, Faska Józsetné, özv. Antal ( iy örgy né, 
Töiök Miklós, Tót László, Molnár dános, Hizs 
nyan Bálintné, id. Lotiai Lajos, Mérész dános, 
Fényes Sándorné, 1 torka Márton, Brantné, Kar 
kusz .lános, Wirtschaften^, Sulik Andorné, 
Kőim Adolfné, Koys Anna, Berács Mihály, 
Braun (iábor, Lecsó Féterné, Soós Lajos, Hisz 
terszky Lajosné, Rimeg Aladár, Gergely Jó 
zsetné, Lengyel Sámuelné, Neuman Mór, Seidner 
Bernátné, Teleki József, Xeményi Annin, Nyer­
ges dános, N. N\, Yalaszkayné, Török Ferenczné, 
özv. Faltányi Andrásné, id. B. Tóth Józsetné, 
Lukovics (iizella, Klein Salamon, Almásyné, 
Lusztig Lajosné, Kóth Zsuzsanna, Braun Zsig- 
mond, Ferjéssy Firoska, Rakottyay Dániel, 
Szalontay Júlia, Nagy Mihály és neje, dr. X. N\. 
LanghoH’cr (.iizella, Hrevol dánosné, Szőke Kál­
mánná, Siroki ( iergely, I >urda .lános, Institórisz 
Bandika, Institórisz Sanyika, Institórisz Katinka, 
Wizinganger Mária, Stempel Juliska, Szer de N., 
Csillag Mónié, Tomay Alajosné, Varga István, 
Kovács (iyuláné, Lecsó Ferencz, Krajcsák .Iá 
nosné, Kathona Zsigmondné, Makovics Lajosné, 
\ iczián dános, Kathonáné, Tibély Zsigmondné, 
Rábely Béláné, Majomi József, Turóczi dános, 
Miskolczy Mihályné, özv. Krémer Istvánné, 
László dánosné, Majoros Andrásné, Takács 
László, id. ( 'sizi Kálmán, id. Csapó dános, Yi- 
czián Antalné, Lengyel Lajosné, Mészáros Lajos, 
( ’seb dánosné, Tóth Vilmos, özv. Wall Józsetné, 
Stolcz Zsigáné, Halász Józsetné, özv. Rozinái 
Györgyné, Králik Sámuel, Gelleyné, özv. Hol 
lósy Józsetné, Koreny Józsetné, Zachar Endréné, 
Kriston Kálmánná, Fái András, durecska dános, 
Stréber Mária, Csikós Audrás, Bukó Erzsi, Tóth 
Gusztáv, Fásztori Jenő, Sziiszman X , Imreh, 
Letső Andorné, Dorka Lászlóné.

90 filléres: özv. Schlosserné.
HO filléres: Misák Mihályné, Zankinus Mi­

hályné, Fóczos István.
70 filléres: Bárdos Istvánné.
04 filléres: Mihály Pista.
00 filléres: özv. Breznyan Józsetné, Favella 

Habán Fálné, Hizsnyanné, N. N., Valach János, 
Tóth Józsetné, t tavaid X., Maros Károly, Kovács 
Istvánné, Králik .lános, Bendics Jenő.

~>0 filléres : ( 'sák Sándor, Valaszkai, Yalaszkai 
András, N. N., Lovass Aladár, Vaskó Károly, 
özv. Fejes dánosné, Bandzi (iyuláné, Schindler 
Mária, Makuvinyiné, ( ’sernok (Jiza, Kellner N., 
Teleki Frigyes, Viczián (iyuláné, Pecsók An 
drásné, Tóth Gyuláné, Molnár Alajosné, Hajdusik, 
Ruprichné, özv. Benyó Károlyné, Kerekes József, 
Kovács József, Napy Jenő, Benyó Anna, Szar 
vas Gizella, X. N.

4(t filléres: Győri dánosné, Closer Józsetné, 
Teslák Györgyné, Szepesi András, Andiik dános, 
Jankovich András, Béki József, Galár Imréné, 
özv. Szmecska Andrásné, Lehoczky András. 
Pál Miklósné, Szól!ősi dános, id. Kamarás Fálné, 
Habán András, Molnár Józsetné, Szunnyai Fálné, 
Kiszely András, Winter, Fejes dánosné, özv. 
Molnár dózsefné, Balázs József, Flauka Júlia, 
Kocsis Istvánné, id. Szalontai Sámuel, Schindler 
Mária, Király Sándor, Vizák Gy.-né, Baranyayné, 
N. N., Brüner Ernánuel, K. J., ('sank István, 
Runyay Ferenczné, Misurák György, Hubay 
Jánosné, Tóth dánosné, Kamarási dános, Hováth 
György, Karos Mária, Zvara Mária.

30 Jillércs: Gecse Józsetné, Rövid Andrásné, 
Simon Jánosné, Napy Józsetné, Széplaki József, 
N. N., Reinitz, X N., N. N., Rétliy András, 
Király Istvánné, Mihály István.

24 filléres: Barczi Andrásné.
20 filléres : Fásztor Andrásné, Bán Lászlóné, 

Sulik Andrásné, Viliin Andrásné, Hanko And 
rásné, itj. Mihály Andrásné, Habán Andrásné, 
Karhut Andrásné, Matécska Andrásné, ( )láh 
Mártonné, Féntek Lászlóné, Kiszely Mihály, 
Balog György, Szunyay dánosné, Yalaszkay 
György, ( zókoly Mihály, Kamarás József, Bre- 
dár dánosné, N N, N N, N N, Szatmáriné, 
Bombik György, Borsos Györgyné, Karhut 
Fálné, Zsíros Ferenczné, Vályi Istvánné, Málik 
Jánosné, N N, N N, N N, Dusek Károlyné,

Gömör-Kishont. Augusztus 23.

Fodor Ferenczné, Kovács Fálné, Bódi Istvánné, 
Bódi János, Szabó Józsi, N N, Grámerné, ( sépe 
d., Novák dánosné, Szabó dános, ( zakó Ist­
vánné, Molnár X., Szlat esik dánosné, ( >rsoláné, 
Simon dános, Bartók Mártonné.

/> filléres : SaIezer Mérné, N X.
Ili filléres: lVrgyik dánosné, Demeter M 
12 filléres: Andiik G y ö rg y n é .
10 filléres: Flentiszné, líadócz Mihály, Kur- 

csik Márton, id. Mihály Andrásné, liévay Bé­
láné, Pisák Andrásné, Kovács Antalné, Király 
M hályné, Novák Jánosné, özv. Mayer Lajosné, 
X X, X X, X X, N N, Bódi Istvánné, Főző
Sándorné, Bárdos 1., özv. Schwartzné, Sipos 
Lászlóné.

0 filléres: Nagy Lajosné.

Szerkesztöi üzenet.
Többeknek A háborús idők miatt több tárr/a «'s 

ctlólc kevéshhé aktuális dolouf későldii iiliíre n arad most. 
M unka társaink nt kérjük, ho^y legyenek tiircleiuiuel s a 
miről lebet értesítsenek IxMiiiiinkct idejében és lehetőleg 
r«"»\ iden.

30Ö darab
vágni való birka

eladó kisebb csapatokban is Hegyessy 
Sán dómén ál Csoltón, up.: GömOr-
panvit. Megtekinthető Goinörhosszuszőn.

Cséplésre ajánlkozom 10 lóerős 
benzinmotorral, ..Hoff 
Herr“ féle cséplővel és 

kazalozóval. — Cséplőgépemet, mely a leg 
újabb rendszerű és osztályozó hengerrel, 
HMM) milliméter dobszélességgel bir és gőz­
gép által is hajtható, a kazalozót szalmahordó­
val együtt bérbe is oda adom. — C ZIM  : 
e lap kiadóhivatalában Tompa utcza 10. sz.

Hirdetmény.
71 04. P. 1914. sz. — A rimaszom­

bati kir. tOrvi'nvszi'k közlöm* teszi, hogy
a rimaszombat poltári helyiér­
dekű vasútnak Osgyán község buta- 
iában fekvő, I,tisztig Farkas, Itj. Tótb 
György Simon. i tj .  Dorók István Faze-
kas és Dorók Mihály Fazekasnak az

.

osgyáni 178. sztjkhen 1353/1). brszám 
alatt felvett, neveikre jegyzett és kisajá- 
titási összeírásban megjelölt birtokrész* 
letekből 140 négyszögöl területre nézve
a kártalanítási eljárás megkezdési batár­
idejéül 1914. évi szeptember hó 
16-ik napjának délutáni 2 óráját tűzi 
ki Osgyán község házához s onnan
a helyszínére, amikorra és hova az ösz-
szes érdekelteket oly figyelmeztetéssel

•/ * %

idézi meg, hogy elmaradásuk a kártala­
nítás feletti érdemleges határozat me«r- 
hozatalát nem fogja gátolni.

Rimaszombati kir. törvényszék, 1914. 
évi augusztus hó 13 án.

Cseh István, s. k. t. elnök. 
1—3 Kún Aladár, s. k. előadó.

Kiadó lakás ás bolt.
Az A n d r á s s y - u t  l - s ő  száma házban 
egy szép három szobás lakás, azon­
nal bérbe vehető, ogy bolthelyiség
pedig azonnal. Értekezhetni bármikor 

lehet ugyanott az emeleten lakó

Andrási László fényképésszel.

Árlejtési hirdetmény.
A rimaszombati egy. prof. főgimná­

zium t; pintézete árlejtést hirdet a jövő' 
1914 1915 iki iskolai évben szükséges
kenyér, marhahús, sertéshús, zs ir, 
szalonna és liszt szállításra.

Fölhívja az érdekelteket, hogy aug. 
hó 27-én (csütörtökön) déli 12 óráig
zárt Írásbeli ajánlataikat alulírott tápin­
tézeti gondnoknál nyújtsák be a szoká­
sos bánatpénz vagy értékpapír melléklé­
sével.

(Kenyérre 210 kor., marhahúsra 270 
kor., sertéshúsra 50 kor., zsír és szalon­
nám 100 kor., lisztre 70 kor. bánat­
pénz vagy megfelelő értékpapír.)

Az ajánlatok tehetők “gesz iskolai évre
viioy a háborús időt tekintve, egyelőre r . *
néhány hónapi időtartamra is.

A zárt írásbeli ajánlatok közül az 
erre kiküldött bizottság szabadon választ.

Rimaszombat, 1914. aug. 20-án.
Horváth Zoltán,

főgitnn. tápintézeti gondnok.

Kiadó az Erzsóbet-tóren
egy emeleti ntezai lakás mellék 
helyiségeivel, mely most lett telje­
sen rendbehozva; vízvezeték, fürdő­
szoba, villany világítás, uj festés stb. vei, 
továbbá n Szijjártó-ntczára nyíló
3 szobából álló lakás szintén azonnal kiadó.

Bárm ikor megtekinthető.
Bővebb felvilágosítást nyújt : K O H N  
A D O L F  tulajdonos Erzsébet-tér 16,

í <;—■

Árverési hirdetmény kivonat.
2273 1914. tkv. szám. —  A rimaszombati

kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság köz­
hírré teszi, hogy a Futnoki 11 telhauk végre 
hajtatónak Bálint János végrehajtást szenvedő 
ellen indított végrehajtási ügyében a telekkönyvi 
hatóság a végrehajtási árverést 2220 korona 
tőkekövetelés és járulékai behajtása végett a 
rimaszombati kir. törvényszék területén lévő 
( Ggyán községében fekvő s az osgyáni 137. 
sztjkvben A:I., 2 17. sor, 222, 293, 403, 442,
545, 593, 057, 723, 794, 805, 931, 997, 1008, 
1170, 1241, 1273. hrszám alatt foglalt ingatlan 
B. 1, 18. alatt Bálint János nevén álló jutalé­
kára (az egésznek egy nyolezad része) 499 
korona;

az osgyáni 220. sztjkvben A. f .  I. sor, 158 
hrszám alatt telvett ház, udvar és kertnek B. 
3, lo, 18. alatt Bálint János nevén álló jutalé­
kára (az egésznek u/tt ed része) 032 korona 
kikiáltási ár mellett elrendelte.

Az árverést 1914. évi szeptember hó 
3-ik napján délelőtt 10 órakor Osgyán köz 
»égében a községi biró házánál fogják meg­
tartani.

Az árverés alá kerülő ingatlan a kikiáltási ár 
kétharmadánál alacsonyabb áron nem adható el.

Arvorelni szándékozók kötelesek bánatpén­
zül a kikiáltási ár lO°/o ét készpénzben vagy 
az 1881 ik évi LX. törvényezikk 42 ik §-ában 
meghatározott árfolyammal számított óvadék- 
képes érték papirosban a kiküldöttnél letenni, 
vagy a bánatpénznek előleges birói letétbe he 
lyezéséről kiállított letéti elismervényt a kikül­
döttnek átadni és az árverési teltételeket aláírni.

A/, a ki az ingatlanért a kikiáltási árnál 
magasabb ígéretet tett, ha többet Ígérni senki 
sem akar, köteles nyomban a kikiáltási ár száza 
b*ka szerint megállapított bánatpénzt az általa 
i^ert ár ugyanannyi százalékáig kiegészíteni.

Rimaszombat, 1914. évi június hó 10-án.
Mészáros, s. k. kir. türvszéki biró.

Rábely Miklós




